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Viktig information eller användbara tips

Varning för heta ytor

B

Varning för skållning

Varning för brand

Kära kund!
Läs den här bruksanvisningen innan du använder produkten!
Tack för att du har valt en Point­produkt. För att få ut mesta möjliga av din nya produkt ska du
läsa den här bruksanvisningen och all medföljande dokumentation noggrant före användning.

Genom att följa varningarna och informationen i bruksanvisningen skyddar du både dig själv
och produkten mot eventuella skador.

Spara bruksanvisningen för framtida bruk. Om du lämnar över produkten till någon annan ska
bruksanvisningen följa med.

Följande symboler används i bruksanvisningen:

Fara som kan orsaka dödsfall eller personskada

Läs bruksanvisningen.

Varning för elektrisk stöt

Varning för UV­strålning

Förpackningen är tillverkad av återvinningsbart material. Sortera den enligt lokala åter­
vinningsregler.

VAR FÖRSIKTIG Risk för materiell skada på produkten eller omgivningen

Symboler och anmärkningar
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1 Säkerhetsföreskrifter

•	Modifiera inte produkten.

1.1 Avsedd användning

1.2 Säkerhet för barn, utsatta personer och husdjur

Det här avsnittet innehåller säkerhetsanvisningar som hjälper dig att
undvika risk för personskador och materiella skador.
• Vårt företag ansvarar inte för skador som uppstår om dessa anvisningar
inte följs.

• Installation och reparation ska utföras av en auktoriserad serviceverkstad.
• Använd endast originalreservdelar och originaltillbehör.
• Reparera eller byt inte ut någon del av produkten om det inte uttryckligen
anges i bruksanvisningen.

• Produkten är inte avsedd för utomhusbruk.
• Installera eller använd inte produkten där den kan utsättas för minusgrader
eller väder och vind. Vatten som fryser i pumpen eller slangarna kan orsaka
skador.

• Barn under 3 år ska hållas borta från produkten om de inte övervakas.
• Elektriska produkter är farliga för barn och husdjur. Barn och husdjur får
inte leka med, klättra på eller krypa in i produkten.

• Håll produktens lucka stängd även när den inte används. Barn eller
husdjur kan bli instängda i produkten och kvävas.

• Rengöring och användarunderhåll får inte utföras av barn utan tillsyn.
• Håll förpackningsmaterialet borta från barn. Risk för skada och kvävning!
• Håll alla tillsatsmedel som används med produkten borta från barn.
• Klipp av nätsladden och gör luckan obrukbar innan du kasserar produk­
ten, så att barn inte kan bli instängda.

Torktumlare / Bruksanvisning

• Produkten är endast avsedd för hushållsbruk. Den är inte avsedd för
kommersiellt bruk.

• Använd endast produkten för att torka eller vädra tvätt som har tvättats i
vatten och som får torktumlas.

• Produkten kan användas av barn från 8 år och uppåt samt av personer
med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller med bristande
erfarenhet och kunskap, om de övervakas eller har fått instruktioner om
hur produkten används på ett säkert sätt och förstår de risker som
användningen medför. Barn får inte leka med produkten. Rengöring och
underhåll får inte utföras av barn utan tillsyn.
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• Om nätsladden är skadad ska den bytas av en auktoriserad serviceverk­
stad eller en behörig fackman för att undvika fara.

• Lägg inte nätsladden under eller bakom produkten. Placera inga tunga
föremål på nätsladden. Nätsladden får inte vikas, klämmas eller komma i
kontakt med värmekällor.

• Använd inte förlängningssladd, grenuttag eller adapter för att ansluta pro­
dukten.

• Produkten får inte anslutas till en extern kopplingsanordning, t.ex. en
timer, eller till en krets som elleverantören regelbundet slår på och av.

• Stickproppen ska vara lätt åtkomlig. Om detta inte är möjligt ska elinstal­
lationen vara försedd med en frånskiljningsanordning enligt gällande elfö­
reskrifter (t.ex. säkring, brytare eller huvudströmbrytare) som bryter alla
poler från elnätet.

• Rör inte vid stickproppen med våta händer!

• Produkten är tung. Lyft eller flytta den inte ensam.
• Vidta åtgärder så att produkten inte faller eller välter. Tappa eller stöt inte
produkten under transport.

• Använd inte produktens utskjutande delar (till exempel luckan) när du ska
flytta produkten.

• Kontrollera att produkten inte är skadad före installationen. Installera inte
produkten om den är skadad.

• Ta inte bort de justerbara fötterna.

Torktumlare / Bruksanvisning

1.3 Elsäkerhet
• Koppla bort produkten från elnätet vid installation, underhåll, rengöring,
reparation och transport.

• Dra i stickproppen, inte i nätsladden, när du kopplar ur produkten.

1.4 Säkerhet vid transport
• Koppla ur produkten före transport, töm vattenbehållaren och ta bort
eventuella avloppsanslutningar.

• Flytta produkten i upprätt läge. Om det inte är möjligt ska du luta den åt
höger (sett framifrån).

1.5 Säkerhet vid installation
• Kontrollera före installationen, med hjälp av informationen i bruksanvis­
ningen, att elinstallationen och avloppsanslutningen är korrekta. Om de
inte är lämpliga för installation ska du kontakta en behörig elektriker eller
rörmokare som kan göra de ändringar som behövs. Dessa förberedelser
är kundens ansvar.
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• Placera produkten på ett hårt och plant underlag och justera den i våg
med de justerbara fötterna.

• Spalten mellan produkten och golvet får inte blockeras av t.ex. mattor, trä
eller tejp. Se till att mattor inte täpper till ventilationsöppningarna under
produkten.

• Installera produkten så att ventilationsöppningarna inte blockeras.
• Installera produkten i ett välventilerat och dammfritt utrymme.
• Installera inte produkten nära brandfarliga eller explosiva material, och
förvara inte sådana material nära produkten när den är igång.

• Installera inte produkten bakom en dörr, skjutdörr eller gångjärnsdörr som
kan hindra produktens lucka från att öppnas helt.

• Installera produkten där underhåll och rengöring enkelt kan utföras.
• Placera produkten med baksidan mot väggen (gäller modeller med
värmeelement).

• Kontrollera när produkten står på plats att baksidan inte vidrör utskju­
tande föremål, t.ex. en vattenkran eller ett eluttag.

• Lämna ett mellanrum på minst 1 cm mellan produkten och kanterna på
möbler.

• Följ anvisningarna för anslutning av frånluftskanalen i bruksanvisningen
(gäller modeller med frånluftskanal).

• Led inte frånluften till en kanal som används för rökgaser från apparater
som förbränner gas eller andra bränslen (gäller modeller med
frånluftskanal).

• Anslut inte ventilationsslangen till en eldstad eller en skorsten (gäller
modeller med frånluftskanal).

• Anslut produkten till ett jordat uttag som är skyddat med en säkring av
lämplig typ och märkström. Jordningen ska installeras av en behörig
elektriker. Använd inte produkten utan jordning enligt lokala och nationella
bestämmelser.

• Anslut produkten till ett jordat uttag vars spänning, ström och frekvens
motsvarar värdena på märkskylten.

• Anslut inte produkten till uttag som är lösa, trasiga, smutsiga eller feta
eller som riskerar att komma i kontakt med vatten.

• Använd alltid de nya slangar som medföljer produkten. Återanvänd inte
gamla slangar och förläng inte slangarna.

• Dra nätsladden och slangarna så att ingen kan snubbla på dem.
• Om produkten ska placeras ovanpå en tvättmaskin måste en staplings­
sats monteras mellan maskinerna. Staplingssatsen ska monteras av en
auktoriserad serviceverkstad.

Torktumlare / Bruksanvisning
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• Använd inte torktumlaren utan luddfilter.
• Låt inte ludd samlas runt torktumlaren.

Torktumlare / Bruksanvisning

• När produkten står på en tvättmaskin kan maskinernas sammanlagda vikt
vara cirka 180 kg när de är fyllda. Placera dem på ett stabilt golv som tål
belastningen.

• Tvättmaskinen får inte placeras ovanpå torktumlaren.

Installationstabell för tvättmaskin och torktumlare
Typ av staplingssats Djup (TD = torktumlare, WM = tvättmaskin)

Plast – 54/60 cm med eller utan rem 60 cm TD ­­> WM≥50 cm / 54 cm TD ­­> WM>45 cm

Plast – 46 cm med eller utan rem 46 cm TD ­­> WM≥54 cm

Med hylla – 60 cm 60 cm TD ­­> WM≥50 cm

Med hylla – 54 cm 54 cm TD ­­> WM>45 cm

1.6 Säkerhet vid användning
• Den maximala mängden torr tvätt (vikt före tvättning) anges i avsnittet
”Tekniska specifikationer”.

• Lägg inte otvättade textilier i torktumlaren.
• Textilier med t.ex. matolja, aceton, alkohol eller fläckborttagningsmedel ska
tvättas i varmt vatten med extra tvättmedel före torkning. Oljiga textilier kan
självantända, särskilt om de läggs i hög eller viks medan de är varma.

• Använd inte torktumlaren om industrikemikalier har använts vid rengöringen.
• Torka inte skumgummi (latexskum), duschmössor, vattentäta textilier,
gummibelagda artiklar eller kuddar med skumgummifyllning i torktumla­
ren.

• Textilier med rester av hårspray eller andra hårprodukter får inte torkas i
torktumlaren.

• Töm alla fickor och ta bort föremål som tändstickor och tändare.
• Stoppa inte torktumlaren innan torkprogrammet är klart, om du inte
snabbt kan ta ut all tvätt och breda ut den så att värmen avleds.

• Den sista delen av torkprogrammet sker utan värme (avkylningsfas). På
så sätt säkerställs att tvätten har svalnat till en säker temperatur när pro­
grammet är klart.

• Använd sköljmedel och liknande produkter enligt anvisningarna från till­
verkaren av produkten.

• Se till att ventilationen är tillräcklig så att gaser från andra apparater som
förbränner bränsle, inklusive öppen eld, inte sugs tillbaka in i rummet
(gäller modeller med frånluftskanal).
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•	Rör inte trumman när den roterar.

• Använd inte produkten nära gasvärmare eller skorstenar, eftersom från­
luftskanalen kan fatta eld (gäller modeller med frånluftskanal).

• Luta dig inte mot och sitt inte på luckan när den är öppen. Produkten kan
välta.

• Klättra eller stå inte på produkten.
• Placera inte öppen eld (t.ex. stearinljus eller cigaretter) på eller nära pro­
dukten. Förvara inte brandfarliga eller explosiva material i närheten.

• Produktens baksida blir varm under drift. Rör inte baksidan under eller
direkt efter torkningen (gäller modeller med värmeelement).

• Rör inte trummans insida när du lägger i eller tar ut tvätt under ett pågå­
ende program. Trummans yta är het.

• Tryck inte på knapparna med vassa föremål som knivar eller gafflar eller
med naglarna.

• Använd inte produkten om den är defekt eller skadad. Koppla ur den
(eller slå av säkringen) och kontakta en auktoriserad serviceverkstad.

• Koppla ur produkten när den inte används.

Torktumlare / Bruksanvisning
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• Använd inte vassa eller slipande verktyg för att rengöra produkten.
• Använd inte medel som tvål, tvättmedel, bensin, alkohol eller vax för att
rengöra produkten.

• Luddfiltret ska rengöras regelbundet. Rengör luddfiltret och luckans insida
efter varje torkning.

• Dammsug bort ludd från förångarens lameller bakom filterlådan. Använd
alltid skyddshandskar om du rengör för hand. Rör inte lamellerna med bara
händer, de är vassa och kan orsaka skador (gäller modeller med
värmepump).

• På grund av brand­ och explosionsrisk får du inte använda lösningsmedel,
rengöringskemikalier, stålull eller liknande för att rengöra sensorerna.

• Rengör frånluftskanalen regelbundet (gäller modeller med frånluftskanal).

Torktumlare / Bruksanvisning

1.7 Säkerhet vid underhåll och rengöring
• Tvätta inte produkten genom att spruta eller hälla vatten på den! Använd
aldrig högtryckstvätt, ångtvätt, slang eller tryckspruta för att rengöra pro­
dukten.

1.8 Säkerhet för belysning
• Kontakta en auktoriserad serviceverkstad om lysdioden eller lampan som
används för belysningen behöver bytas (gäller modeller med belysning).

•�Drick inte kondensvattnet.
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2.2 Förpackningsinformation
Produktens förpackning är tillverkad av återvinningsbart material. Släng inte förpackningen med
hushållsavfallet, utan sortera den och lämna den till de insamlingsplatser för förpackningar som
kommunen anvisar.

2.3 EU­försäkran om överensstämmelse

Torktumlare / Bruksanvisning

2 Miljöanvisningar

2.1 Överensstämmelse med WEEE­direktivet och avfallshantering
Produkten uppfyller EU:s WEEE­direktiv (2012/19/EU). Den är märkt med en klassifi­
ceringssymbol för avfall som utgörs av eller innehåller elektrisk och elektronisk
utrustning (WEEE). Produkten är tillverkad av delar och material av hög kvalitet som
kan återanvändas och återvinnas. Släng inte produkten med vanligt hushållsavfall när
den är uttjänt, utan lämna den till en insamlingsplats för återvinning av elektrisk och
elektronisk utrustning. Kontakta din kommun för att få veta var närmaste insamlings­
plats finns. Genom att lämna in uttjänta produkter för återvinning hjälper du till att
skydda miljön och naturresurserna.

Systemet innehåller R290, som är ett brandfarligt köldmedium. Se till att systemet
och rören inte skadas under drift eller transport.
Håll produkten borta från värmekällor och öppen eld. Kassera inte produkten genom
att bränna den.

Produkten har utvecklats, tillverkats och säljs i enlighet med säkerhetsbestämmel­
serna i alla tillämpliga EU­direktiv.
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3 Din torktumlare

3.1 Tekniska specifikationer

SV

84,6 cm / 86,6 cm*

Bredd 59,8 cm

Djup 67,3 cm

9 kg**

48 kg

Spänning

Modellkod

** Vikt av torr tvätt före tvättning.

*** Märkskylten sitter under torktumlarens lucka.

Torktumlare / Bruksanvisning

Höjd (min./max.)

Kapacitet (max.)

Nettovikt (± 10 %)

Se märkskylt***Märkeffekt

Modellinformationen som finns lagrad i pro­
duktdatabasen hittar du genom att gå till föl­
jande webbplats och söka efter modelliden­
tifieraren (*) på energimärkningen. https://
eprel.ec.europa.eu/screen/home

* Min. höjd: höjd med de justerbara fötterna helt inskruvade.

Max. höjd: höjd med de justerbara fötterna maximalt utskruvade.

De tekniska specifikationerna kan ändras utan föregående meddelande i syfte att
förbättra torktumlarens kvalitet.
Bilderna i bruksanvisningen är schematiska och stämmer inte nödvändigtvis exakt
med din produkt.
Värdena som anges på torktumlaren eller i medföljande dokument är laboratorievär­
den uppmätta enligt gällande standarder. Värdena kan variera beroende på använd­
ning och omgivningsförhållanden.
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11

10

1

2

3

4

5

6

7

8
9

2. Kontrollpanel

5. Ventilationsgaller

8. Märkskylt

3.3 Leveransomfång

4. Torkkorg* 9. Borste*

1. Ovansida

3. Lucka
4. Sockelluckans handtag

6. Justerbara fötter
7. Sockellucka

9. Luddfilter
10. Vattenbehållare
11. Nätsladd

Torktumlare / Bruksanvisning

3.2 Översikt

1. Avlopps­
slang*

6. Påfyll­
ningslock*

2. Extra svamp
till filterlådan*

7. Rent
vatten*

3. Bruks­
anvisning

8. Doft­
kapslar*

5. Bruks­
anvisning för
torkkorg*

10. Filter­
duk*

* Tillval – ingår inte i alla modeller.
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4	 Installation

4.1	 Rätt installationsplats

•	 Torktumlaren är tung. Flytta den inte själv.

B

FARA! 

• Installera torktumlaren på ett stabilt och
plant underlag.

• Använd torktumlaren i ett dammfritt och
välventilerat utrymme.

• Täck inte för torktumlarens ventilationsgal­
ler.

• Se till att det inte finns någon dörr
(skjutdörr, gångjärnsdörr eller låsbar dörr)
som kan hindra torktumlarens lucka från att
öppnas helt.

• När torktumlaren är installerad ska
anslutningarna sitta stadigt. Se till att
torktumlarens baksida inte vidrör utskju­
tande föremål, t.ex. en vattenkran eller
ett eluttag.

• Lämna ett mellanrum på minst 1 cm
mellan torktumlaren och kanterna på
möbler.

• Torktumlaren är avsedd att användas
vid temperaturer mellan +5 °C och +35
°C. Användning utanför detta intervall
kan försämra funktionen eller skada
torktumlaren.

• Torktumlaren ska inte placeras med
baksidan mot väggen.

• Torktumlaren innehåller köldmediet
R290.*

• R290 är ett miljövänligt men brandfarligt
köldmedium.*

• Se till att torktumlarens luftintag är fritt
och att utrymmet är välventilerat.*

• Håll öppen eld borta från torktumlaren.*

Torktumlare / Bruksanvisning

VAR
FÖRSIKTIG

VAR FÖRSIKTIG

Läs avsnittet
”Säkerhetsföreskrifter” först!

Innan du kontaktar en auktoriserad service­
verkstad för installation ska du kontrollera med
hjälp av bruksanvisningen att el­ och vattenan­
slutningarna är förberedda. Om de inte är det,
kontakta en behörig elektriker eller rörmokare.

Det är kundens ansvar att förbe­
reda installationsplatsen och se till
att el­ och avloppsanslutningar
finns.

Produkten innehåller köldmedium
och kan skadas om den används
direkt efter transport. Låt produk­
ten stå i 12 timmar varje gång den
har flyttats.

• Spalten mellan golvet och torktumlaren får
inte minskas eller blockeras av t.ex. mattor,
trä eller tejp.

Placera inte torktumlaren på
nätsladden.

*Ignorera följande varning om pro­
duktens system inte innehåller R290.

4.2 Ta bort transportskydden

Ta bort transport­
skydden innan du
använder produkten
första gången.

Kontrollera att torktumlaren inte är
skadad innan den installeras. Om
torktumlaren är skadad ska den
inte installeras. Skadade produkter
kan utgöra en säkerhetsrisk.
Vänta 12 timmar innan du använ­
der torktumlaren.
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3 4
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4.5 Flytta torktumlaren

 

• Töm ut allt vatten ur torktumlaren.
• Om torktumlaren är ansluten direkt till

avlopp, ta bort slanganslutningarna.

4.7 Byta lampan
Om torktumlaren har trumlampa:

Kontakta en auktoriserad serviceverkstad för
att byta lampan/lysdioden i torktumlaren.
Lampan i produkten är inte lämplig för rums­
belysning. Den är avsedd att underlätta
säker ilastning av tvätt i torktumlaren. Lam­
porna i produkten tål krävande förhållanden,
t.ex. temperaturer över 50 °C.

Torktumlare / Bruksanvisning

VAR
FÖRSIKTIG

VAR
FÖRSIKTIG

Lämna inga tillbehör eller delar av
transportskydden kvar i trumman.

4.3 Avloppsanslutning
I stället för att regelbundet tömma vattnet
som samlas i vattenbehållaren kan du leda
bort det via avloppsslangen som medföljer
torktumlaren.

Ansluta avloppsslangen

1­2 Ta bort
slangen på
torktumlarens
baksida
genom att dra
loss den för
hand där den
sitter fast.
Använd inte
verktyg.

3 Anslut ena änden av den medföljande
avloppsslangen där du tog bort slangen
på torktumlaren.

4 Anslut den andra änden av avlopps­
slangen direkt till ett avlopp eller en
vask.

Avloppsslangen ska fästas på
högst 80 cm höjd.

Om ett tillbehörspaket medföljer
produkten, se de detaljerade
anvisningarna i det.

4.4 Justera fötterna

Justera fötterna
genom att vrida dem
åt vänster eller höger
tills torktumlaren står
plant och stabilt.

Torktumlaren bör flyttas i upprätt
läge. Om det inte går, luta den åt
höger sett framifrån. Vänta 12
timmar innan du använder tork­
tumlaren.

4.6 Ljud från torktumlaren

Under drift kan
metalliska ljud
ibland höras från
kompressorn. Det
är normalt.

Under drift pumpas det uppsam­
lade vattnet till vattenbehållaren.
Det är normalt att pumpljud hörs
under tiden.

Se till att avloppsslangen inte viks,
trycks ihop eller kläms mellan
avloppet och torktumlaren. Fäst
slangen så att den inte kan lossna.
Läckande vatten kan orsaka
skador. Förläng inte avloppsslang­
en.
Kontrollera att vattnet rinner undan
ordentligt. Avloppsledningen får
inte vara stängd eller igensatt.
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Föremål som mynt, metalldelar,
nålar, spikar, skruvar och stenar
kan skada trumman eller orsaka
funktionsfel. Kontrollera därför
alltid all tvätt innan du lägger in
den i torktumlaren.
Vänd plagg med metalldetaljer,
t.ex. blixtlås, ut och in före tork­
ning.
Stäng alla blixtlås, hakar och
spännen, knäpp knapparna på
påslakan och knyt tygskärp och
förklädesband.

5.4 Spara energi
• Centrifugera tvätten med högsta möjliga

varvtal i tvättmaskinen. Då blir torktiden
kortare och energiförbrukningen lägre.
Sortera tvätten efter typ och tjocklek.
Torka samma sorts tvätt tillsammans.
Kökshanddukar och dukar torkar till
exempel snabbare än badlakan.

• Följ rekommendationerna i bruksanvis­
ningen när du väljer program.

• Öppna inte luckan under torkningen om
det inte är nödvändigt. Om du måste
öppna luckan, låt den inte stå öppen
länge.

• Lägg inte i våt tvätt medan torktumlaren
är igång.

• Rengör luddfiltret före och efter varje
torkning.

• Se till att filtren är rena. Mer information
finns i avsnittet ”Underhåll och
rengöring”.

• Om modellen har frånluftskanal, följ
anvisningarna för anslutning av kanalen i
bruksanvisningen och rengör den.

• Vädra rummet där torktumlaren står
ordentligt under torkningen.

• Programmet Bomull Eco är det mest
energieffektiva programmet för torkning
av våt bomullstvätt och används för att
bedöma överensstämmelse med EU:s
ekodesignkrav.

• Håll luckan stängd för att undvika vär­
meförlust.

Torktumlare / Bruksanvisning

VAR
FÖRSIKTIG

VAR
FÖRSIKTIG

VAR
FÖRSIKTIG

5 Förberedelser 5.3 Förbereda tvätten för torkning

Läs avsnittet
”Säkerhetsföreskrifter” först!

5.1 Tvätt som kan torktumlas

Tvätt som inte tål torktumling kan
skada både torktumlaren och tvät­
ten. Följ anvisningarna på tvättens
skötselråd. Torka endast tvätt vars
skötselråd anger att den får tork­
tumlas.

Får inte
torktumlas

5.2 Tvätt som inte kan torktumlas

Underkläder med bygel ska inte
torkas i torktumlare. Om byglarna
lossnar från plagget kan de skada
torktumlaren.

Ömtåliga broderade textilier,
bomulls­ och sidenplagg, plagg av
ömtåliga och värdefulla textilier,
icke andningsbara plagg och tyll­
gardiner ska inte torkas i torktum­
lare.
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Tvätt Cirkavikt 
(g)* Tvätt Cirkavikt 

(g)*

Bomulls-
sängkläder 
(dubbel 
storlek)

1500 Bomullsklän-
ning 500

Sängkläder 
(enkel storlek) 1000 Klänning 350

Lakan (dub-
belt) 500 Denim 700

Lakan (en-
kelt) 350 Näsdukar (10 

st.) 100

Stor bords-
duk 700 T-shirt 125

Liten bords-
duk 250 Blus 150

Servetter 100 Bomullströja 300

Badlakan 700 Skjorta 200

Handduk 350

Torktumlare / Bruksanvisning

VAR FÖRSIKTIG

5.5 Rätt mängd tvätt

Om mängden tvätt
överskrider produk­
tens maximala
kapacitet fungerar
den kanske inte
som avsett, och det
kan orsaka materi­
ella skador eller
skada produkten.
Följ den maximala
mängden för varje
program.

• Du sparar energi genom att fylla tork­
tumlaren upp till den maximala kapaci­
tet som tillverkaren anger för respek­
tive program.

Vikterna nedan är exempel.

* Vikt av torr tvätt före tvättning.
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6.1 Kontrollpanel

rengöring av 
värmeväxlare

Torkning

Låg 
temperatur

Syntet Jeans Sport

Skjortor

torkning
Hygienisk 

Luftning Hygien
(Babyskydd +) 

Bluetooth Sängkläder

EasyCare

6.2 Symboler

345 2678

1

1. På/av­/programväljare.
2. Start/standby­knapp.
3. Knapp för val av sluttid.
4. Knapp för tidsprogram.

5. Knapp för val av låg temperatur.
6. Knapp för ljudsignal och barnlås.
7. Knapp för skrynkelskydd/trumlampa.
8. Knapp för val av torrhetsgrad.

Torktumlare / Bruksanvisning

6 Användning

Vatten-
behållare

Filter-
rengöring

Filterlåda / Start/
paus/avbryt

Ljudsignal Stryktorrt Skåptorrt Skåptorrt+ Extra torrt Slut

Torrhetsgrad Trumlampa Fintvätt Handdukar Mix Bomull Eco Bomull Täcke/
dunkläder

Barnlås Tidsprogram Sluttid Snabbtorkning På/av Ullskydd Dunkläder Wi-Fi Fjärr-
styrning

Express Hygien-
uppfräschning

Ånga Ångnivå 1 Ångnivå 2 Natt Friluft Skonsam
torkning

Skrynkel-
skydd

Trumreversering
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•	 Öppna luckan.

 

6.3 Förbereda torktumlaren
• Anslut torktumlaren till eluttaget.

• Ta bort främmande föremål ur trumman.
• Lägg in tvätten i torktumlaren utan att

packa den för hårt.
• Stäng luckan genom att trycka igen den.

Torktumlare / Bruksanvisning

VAR FÖRSIKTIG

Se till att ingen tvätt
kläms i luckan.
Stäng inte luckan
med våld.

• Välj önskat program med på/av­/
programväljaren. Torktumlaren slås på.

När du väljer ett program med på/
av­/programväljaren startar pro­
grammet inte. Tryck på start/
standby­knappen för att starta
programmet.
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SV

Program Programbeskrivning
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Bomull 9 1000 280

Bomull Eco 9 1000 270

9 1000 195

4 800 95

Mix 6 1000 175

1,5 600 148

8 1000 225

4 800 75

Tidsprogram - - -

Jeans 4 1200 150

2 1000 150

Torktumlare / Bruksanvisning

Med detta program kan du torka värmetåliga
bomullstextilier. Välj en torrhetsgrad som
passar tvättens tjocklek och önskad torrhet.

Torkar vanliga bomullstextilier i ett lager så eko­
nomiskt som möjligt.

Bomull, stryktorrt Bomullstvätt torkas lätt fuktig för enklare stryk­
ning (skjortor, t­shirts, dukar m.m.).

Syntet
Med detta program kan du torka alla syntettex­
tilier. Välj önskad torrhetsgrad.

Torkar syntet­ och bomullsplagg som inte
färgar av sig tillsammans. Även sport­ och trä­
ningskläder kan torkas med detta program.

Ullskydd

Torkar ylleplagg, t.ex. tröjor, som har tvättats
enligt anvisningarna. Ta ut plaggen direkt när
programmet är klart.

Natt

Detta program ger lägsta möjliga ljudnivå. Med
programmet kan du torka bomulls­ eller syntet­
blandade kläder tyst.

Skonsam

Med detta program kan du torka ömtålig tvätt
eller handtvättsplagg (sidenblusar, tunna under­
kläder m.m.) vid låg temperatur.

Du kan välja tidsprogram mellan 10 och 160
minuter för att nå önskad torrhet vid låg tempe­
ratur. Torktumlaren går under hela den inställda
tiden oavsett hur torr tvätten är.

Med detta program kan du torka jeans, jean­
skjolar, jeansskjortor och jeansjackor.

Friluft/sport

Torkar kläder av syntet, bomull eller blandmate­
rial samt vattentäta plagg, t.ex. funktionsjackor
och regnrockar. Vänd plaggen ut och in före
torkning.

6.4 Program­ och förbrukningstabell
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- 800 165

Skjortor 1,5 1200 50

0,5 1200 50

5 800 235

1,5 - 120

Värden för energiförbrukning

Program Kapacitet (kg)
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Bomull Eco* 9 1000 60% 1,22

9 1000 60% 1,00

4 800 40% 0,45

Torktumlare / Bruksanvisning

Täcke/dunkläder

Torkar dun­ eller fiberfyllda textilier som får tork­
tumlas, ett plagg i taget. Du kan torka ett dub­
beltäcke, en kudde eller en jacka åt gången.
Vänd jackor och kappor ut och in före torkning.

Skjortor torkas skonsammare, vilket ger färre
skrynklor och gör dem lättare att stryka.

Express Med detta program blir 2 skjortor klara för
strykning.

Hygientorkning

Torkar tvättade textilier som behöver extra god
hygien (babykläder, underkläder, handdukar
m.m.). Värmen ger en hög hygiennivå.

Hygienisk
uppfräschning

Fräschar upp torra kläder och textilier som du
vill göra hygieniska utan att tvätta dem. Värmen
ger en hög hygiennivå.

Bomull, stryktorrt

Syntet, skåptorrt

Om du regelbundet torkar maximal mängd bomullstvätt (9 kg) rekommenderar vi att du ansluter
avloppsslangen, så att programmet inte stannar för att vattenbehållaren ska tömmas. Se avsnit­
tet ”Avloppsanslutning”.

* Värdena ovan har fastställts under standardförhållanden. Förbrukningen kan avvika från
värdena i tabellen beroende på typ av tvätt, centrifugeringshastighet, omgivningsförhållanden
och nätspänning.
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SV

Allmänna program

Program Kapacitet (kg)

Bomull Eco 9 4:30 1,22

Bomull Eco 4,5 2:40 0,66

9 3:15 1,00

4,5 1:57 0,48

9 4:40 1,27

4,5 2:50 0,70

9 4:50 1,31

4,5 3:00 0,74

9 5:00 1,36

4,5 3:10 0,78

9 1:20 0,38

9 1:35 0,45

9 1:45 0,50

9 - -

2 1:15 0,30

1,5 2:28 1,30

Avstängningsläge 
(W) (om det finns)

Fördröjt driftsläge 
(W) (om det finns)

Standby-läge (W) (om 
det finns)

Standby-läge med 
uppkopplingsfunktion 
(W) (om sådan finns)

0,30 4,00 - -

63

Torktumlare / Bruksanvisning

Energiförbrukning (kWh)

Bomull, stryktorrt

Bomull, stryktorrt

Bomull, skåptorrt

Bomull, skåptorrt

Bomull, skåptorrt+

Bomull, skåptorrt+

Bomull, skåptorrt++

Bomull, skåptorrt++

Syntet, stryktorrt

Syntet, skåptorrt

Syntet, skåptorrt+

Syntet, skåptorrt++

Skonsam

Ullskydd

Värdena för andra program än Bomull Eco är endast vägledande.

Olika driftlägen

Effektförbrukning (W)

Luftburet buller från torkprogrammet dB(A):

Programtid
(tim:min)
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Låg temperatur

Sluttid

1.	Öppna luckan och lägg i tvätten.

Om du vill ändra tiden under nedräkningen:

Avbryta sluttidsfunktionen

Filterrengöring

Skrynkelskydd
Du kan slå på och stänga av skrynkelskyddet
genom att trycka på knappen för skrynkelskydd.
Om du inte kan ta ut tvätten direkt när program­
met är klart kan du använda skrynkelskyddet för
att förhindra att tvätten skrynklas.

Ljudsignal
Torktumlaren avger en ljudsignal när program­
met är klart. Tryck på knappen för ljudsignal
om du inte vill att signalen ska höras. När du
trycker på knappen slocknar lampan, och
ingen signal hörs när programmet är klart.

Med sluttidsfunktionen kan du skjuta upp pro­
grammets sluttid upp till 24 timmar.

2. Välj ett torkprogram.
3. Tryck på knappen för val av sluttid och ställ in

önskad fördröjning. Sluttidslampan tänds.
(Om du håller knappen intryckt ändras slutti­
den kontinuerligt.)

4. Tryck på start/standby­knappen. Nedräk­
ningen av sluttiden börjar. Tecknet ”:” mitt i
den visade fördröjningstiden blinkar.

Ändra sluttiden

Pausa programmet och avbryt det med på/
av­/programväljaren. Välj önskat program
och ställ in sluttiden igen.

Om du vill avbryta nedräkningen och starta
programmet direkt:

Pausa programmet och avbryt det med på/
av­/programväljaren. Välj önskat program
och tryck på start/standby­knappen.

Trumlampa
Du kan tända och släcka trumlampan genom
att trycka på den här knappen. Lampan
tänds när du trycker på knappen och släcks
efter en viss tid.

6.6 Varningsindikatorer

När programmet är klart tänds varningsindi­
katorn för filterrengöring.

Vattenbehållare
Om vattenbehållaren blir full medan pro­
grammet pågår börjar varningsindikatorn
blinka och torktumlaren går över i standbylä­
ge. Töm då vattenbehållaren och starta pro­
grammet genom att trycka på start/standby­
knappen. Varningsindikatorn slocknar och
programmet fortsätter.

Torktumlare / Bruksanvisning

6.5 Extrafunktioner
Torrhetsgrad
Med knappen för torrhetsgrad ställer du in
önskad torrhet. Programtiden kan ändras
beroende på valet.

Du kan endast välja denna funk­
tion innan programmet startar.

Du kan välja denna funktion före
eller efter att programmet har
startat.

Du kan endast aktivera denna funktion innan ett
program startar. Aktivera funktionen om du vill
torka tvätten vid en lägre temperatur än normalt.
Programtiden blir längre när funktionen är akti­
verad.

Du kan lägga i eller ta ut tvätt
under nedräkningen. Den visade
tiden är summan av den normala
torktiden och sluttiden. Sluttids­
lampan slocknar när nedräk­
ningen är klar, torkningen startar
och torklampan tänds.

Varningsindikatorerna kan variera
beroende på torktumlarens
modell.
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Rengöring av filterlåda/värmeväxlare
Varningssymbolen blinkar med jämna mellanrum
som en påminnelse om att filterlådan behöver ren­
göras.

Tryck på start/standby­knappen för att starta pro­
grammet.

Lamporna för start/standby och torkning tänds för
att visa att programmet har startat.

6.8 Barnlås
Torktumlaren har ett barnlås som förhindrar att pro­
grammet påverkas om knapparna trycks in under
drift. När barnlåset är aktiverat är alla knappar på
panelen utom på/av­/programväljaren inaktiverade.

Håll knappen för ljudsignal intryckt i 3 sekunder för
att aktivera barnlåset.

Barnlåset måste inaktiveras för att du ska kunna
starta ett nytt program när det aktuella program­
met är klart eller för att kunna ändra programmet.
Inaktivera barnlåset genom att hålla samma
knapp intryckt i 3 sekunder.

6.9 Byta program efter start
Du kan byta till ett annat program efter att
torktumlaren har startat.

• Om du till exempel vill välja Extra torrt i
stället för Stryktorrt pausar du program­
met och vrider på/av­/programväljaren
till Extra torrt.

• Tryck på start/standby­knappen för att
starta programmet.

Lägga i och ta ut tvätt i standbyläge

Om du vill lägga i eller ta ut tvätt efter att
torkprogrammet har startat:

• Tryck på start/standby­knappen för att
sätta torktumlaren i standbyläge. Tork­
ningen stoppas.

• Öppna luckan i standbyläge och stäng
den när du har lagt i eller tagit ut tvätt.

• Tryck på start/standby­knappen för att
starta programmet.

Torktumlare / Bruksanvisning

När barnlåset är aktiverat lyser
barnlåsindikatorn.

När barnlåset är aktiverat:

Om torktumlaren är igång eller i standbyläge
ändras inte indikatorerna när du vrider pro­
gramväljaren.

Om programväljaren vrids medan
torktumlaren är igång och barnlå­
set är aktiverat hörs två pipsigna­
ler. Om barnlåset inaktiveras
innan programväljaren har vridits
tillbaka till ursprungsläget avslutas
programmet, eftersom väljarens
läge har ändrats.

Rör inte trummans insida när du
lägger i eller tar ut tvätt under ett
pågående program. Trummans yta
är het.

Om du lägger i tvätt efter att tork­
ningen har startat kan redan torr
tvätt blandas med våt tvätt, och
tvätten kan vara fuktig när pro­
grammet är klart.
Du kan lägga i eller ta ut tvätt
under torkningen så många
gånger du vill. Men det avbryter
torkningen varje gång, vilket gör
att programtiden blir längre och
energiförbrukningen ökar. Lägg
därför helst i all tvätt innan pro­
grammet startar.
Om ett nytt program väljs med
programväljaren medan torktum­
laren är i standbyläge avslutas det
pågående programmet.

6.7 Starta programmet
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6.10 Avbryta ett program

6.11 Programslut

Om du av någon anledning vill avbryta pro­
grammet och torkningen efter att torktumlaren
har startat, pausar du programmet och vrider
på/av­/programväljaren. Programmet avslutas.

När programmet är klart tänds lysdioderna för
Slut/skrynkelskydd och för varningen för ren­
göring av luddfiltret på programindikatorn.
Luckan kan nu öppnas och torktumlaren är
klar för nästa torkning.

Stäng av torktumlaren genom att vrida på/av­/
programväljaren till läget Av.

6.12 Doftfunktion
Om torktumlaren har doftfunktion, se ProScent­
bruksanvisningen för hur du använder den.

Torktumlare / Bruksanvisning

Torktumlarens insida är mycket
varm om du avbryter ett program
under drift. Kör därför ett luftnings­
program så att den svalnar.

Om skrynkelskyddet är aktiverat
och tvätten inte tas ut när pro­
grammet är klart, är skrynkelskyd­
det aktivt i 2 timmar så att tvätten i
torktumlaren inte skrynklas. Under
denna tid vänder trumman tvätten
med 10 minuters mellanrum för att
förhindra skrynklor.
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7	 Underhåll och rengöring

B

Rengör sensorernas metallytor 4 
gånger om året. 

7.1 Luddfilter / luckans insida
Hår och fibrer som lossnar från tvätten under
torkningen samlas upp av luddfiltret.

3. Ta bort ludd, fibrer och bomullstussar för
hand eller med en mjuk trasa.

4. Stäng luddfiltret och sätt tillbaka det.

1. Öppna torktumlarens lucka.
2. Om torktumlaren är varm efter torkningen,

vänta tills den har svalnat.
3. Rengör sensorernas metallytor med en

mjuk trasa fuktad med ättika och torka
dem sedan torra.

7.3 Tömma vattenbehållaren
Töm vattenbehållaren efter varje torkning.

Torktumlare / Bruksanvisning

Läs avsnittet
”Säkerhetsföreskrifter” först!

Regelbunden rengöring förlänger produktens
livslängd och minskar risken för vanliga fel.

Produkten får inte vara ansluten till
elnätet vid underhåll och rengöring
(kontrollpanel, hölje m.m.).

Rengör luddfiltret och luckans
insida efter varje torkning.

Du kan dammsuga öppningen där
filtret sitter.

Så här rengör du luddfiltret:

1. Öppna luckan.

2. Dra luddfiltret
uppåt för att ta
bort det och
öppna det.

Rengör luckans insida och pack­
ningen.

7.2 Rengöra sensorerna
Torktumlaren har
fuktsensorer som
känner av om
tvätten är torr.

Så här rengör du
sensorerna:

Använd inte metallverktyg för att
rengöra sensorernas metallytor.

På grund av brand­ och explo­
sionsrisk får du inte använda lös­
ningsmedel, rengöringsmedel eller
liknande för att rengöra
sensorerna!

Kondensvatten är inte drickbart
vatten!

Ta aldrig ut vattenbehållaren
medan ett program pågår!

Om du glömmer att tömma vattenbehållaren
stannar torktumlaren under nästa torkning
när behållaren är full, och varningsikonen för
vattenbehållaren blinkar. Töm då vattenbe­
hållaren och fortsätt torkningen genom att
trycka på start/standby­knappen.
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3. Om det har samlats ludd i vattenbehållarens
tratt, ta bort det under rinnande vatten.

4. Sätt tillbaka vattenbehållaren.

7.5 Rengöra kondensorn
Hår och ludd som inte fångas upp av luddfilt­
ret samlas på kondensorns metallyta bakom
luftriktaren. Luddet ska rengöras regelbundet.

Om ikonen för kondensorrengöring blinkar,
kontrollera metallytan och ta bort eventuellt
ludd. Kontrollera kondensorn minst var 6:e
månad.

Torktumlare / Bruksanvisning

Så här tömmer du vattenbehållaren:

1. Dra försiktigt ut vattenbehållaren ur sitt fack.

2. Töm vattenbehållaren.

7.4 Rengöra filterlådan
Ludd och fibrer som inte fångas upp av ludd­
filtret samlas i filterlådan bakom sockelluckan.

Rengör filterlådan efter varje
torkning.

Så här rengör du filterlådan:

Öppna sockelluckan
genom att dra i dess
knapp.

Flytta spärrarna för
att öppna luftrikta­
rens lock.

Öppna filterlådan
genom att trycka på
knappen.

Ta bort ludd, fibrer
och bomullstussar
från filterduken för
hand eller med en
mjuk trasa.

Om det har bildats
ett skikt på filterdu­
ken som kan sätta
igen den, rengör den
för hand eller med
borsten på luftrikta­
ren.

Du kan också
dammsuga bort hår
från filtren.

Stäng filterlådan så
att den låses fast.

Smutsiga luddfilter och filterlådor
ger längre torktid och högre ener­
giförbrukning.

Öppna sockelluckan
genom att dra i
dess knapp.
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VAR
FÖRSIKTIG

Flytta spärrarna för
att öppna luftrikta­
rens lock.

Dra borsten åt
vänster för att ta loss
den. Med rengö­
ringsborsten kan du
rengöra filtret, kon­
densorns metallyta
och ludd som
samlats i luckan.

Rengöringsborsten ligger i doku­
mentpåsen. Ta borsten ur påsen
och placera den på sin förvarings­
plats i luftriktaren.

Rengör kondensorns
metallyta från ludd
med en fuktig trasa
eller med borsten på
luftriktaren i riktning
uppåt–nedåt. Rengör
inte i sidled, eftersom
det skadar konden­
sorns lameller.
Du kan också
använda en damm­
sugare med borst­
munstycke. Utan
borstmunstycke ska
dammsugaren inte
användas för att
rengöra kondensorn.

När du har rengjort
filtret, luckan och
kondensorn, dra
borsten åt höger och
lås fast den.

Sätt tillbaka luftrikta­
rens lock efter ren­
göringen, flytta
spärrarna för att
stänga det och
stäng sockelluckan.

Du kan rengöra för hand om du
använder skyddshandskar.
Rengör inte med bara händer.
Kondensorns lameller kan skada
händerna. Rengöring i sidled kan
skada lamellerna och försämra
torkresultatet.

När luftriktarens lock är borttaget
är det normalt att det finns vatten i
plastdelen framför kondensorn.

Om det har samlats
ludd på fläktkåpan
och sockelluckan, ta
bort det med en
trasa.

Belasta inte sockel­
luckan när den är
öppen.

Använd inte slipmedel eller stålull
för att rengöra trumman.
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8	 Felsökning

Torkningen tar för lång tid.

Tvätten är fuktig efter torkning.

Programmet avbröts utan anledning.

Luddfiltrets porer (inre och yttre filtret) kan vara igensatta. >>> Rengör med dammsugare.
Kondensorns framsida kan vara igensatt. >>> Rengör kondensorns framsida.
Ventilationsgallret på framsidan kan vara blockerat. >>> Ta bort föremål framför ventilationsgallret som hindrar ventila­
tionen.
Ventilationen kan vara otillräcklig om torktumlaren står i ett litet utrymme. Öppna dörren eller fönstren så att rumstem­
peraturen inte blir för hög.
Om det finns en fuktsensor:
Kalkavlagringar kan ha bildats på fuktsensorn. >>> Rengör fuktsensorn.
Torktumlaren kan vara överfylld. >>> Fyll inte torktumlaren för mycket.
Tvätten kanske inte har centrifugerats tillräckligt. >>> Centrifugera med högre varvtal i tvättmaskinen.

Fel program kan ha använts för tvättypen. >>> Kontrollera tvättens skötselråd och välj ett lämpligt program eller ett
längre program.
Luddfiltrets porer (inre och yttre filtret) kan vara igensatta. >>> Rengör med dammsugare.
Kondensorns framsida kan vara igensatt. >>> Rengör kondensorns framsida.
Torktumlaren kan vara överfylld. >>> Fyll inte torktumlaren för mycket.
Tvätten kanske inte har centrifugerats tillräckligt. >>> Centrifugera med högre varvtal i tvättmaskinen.

Stickproppen kanske inte är isatt. >>> Kontrollera att stickproppen sitter i uttaget.
Luckan kan vara öppen. >>> Kontrollera att luckan är ordentligt stängd.
Programmet kanske inte har valts eller start/standby­knappen har inte tryckts in. >>> Kontrollera att ett program är
valt och att torktumlaren inte är i standbyläge.
Barnlåset kan vara aktiverat. >>> Inaktivera barnlåset.

Vattenbehållaren kan vara full. >>> Töm vattenbehållaren.
Avloppsslangen kan vara vikt. Om torktumlaren är ansluten direkt till avlopp, kontrollera avloppsslangen.

Torktumlare / Bruksanvisning

Torktumlaren slås inte på eller programmet kan inte startas.

Luckan kanske inte är ordentligt stängd. >>> Kontrollera att luckan är ordentligt stängd. Det kan ha varit strömavbrott.
>>> Tryck på start/standby­knappen för att starta programmet. Vattenbehållaren kan vara full. >>> Töm vattenbehål­
laren.

Tvätten har krympt, tovat sig eller skadats.

Fel program kan ha använts för tvättypen. Kontrollera plaggens skötselråd och välj ett lämpligt program.

Vatten läcker från luckan.

Ludd kan ha samlats på luckans insida och på packningen. >>> Rengör luckans insida och packningen.

Luckan öppnas av sig själv.

Luckan kanske inte är ordentligt stängd. >>> Tryck på luckan tills den klickar fast.

Varningssymbolen för vattenbehållaren lyser/blinkar.

Trumlampan tänds inte (modeller med trumlampa).

Torktumlaren kanske inte har slagits på med på/av­/programväljaren. >>> Kontrollera att torktumlaren är påslagen.
Lampan kan vara trasig. >>> Kontakta en auktoriserad serviceverkstad för att byta lampan.

Ikonen eller lampan för skrynkelskydd lyser.

Skrynkelskyddet kan vara aktiverat. >>> Stäng av torktumlaren och ta ut tvätten.

Ikonen för rengöring av luddfiltret lyser.
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Varningssymbolen för kondensorn blinkar.

Luddfiltren (inre och yttre filtret) kan vara smutsiga. >>> Rengör med dammsugare.
Ett skikt kan ha bildats i luddfiltrets porer och satt igen dem. >>> Rengör med dammsugare.
Ett skikt kan ha bildats i luddfiltrens porer (inre och yttre filtret) och satt igen dem. >>> Rengör med dammsugare.
Luddfiltren kanske inte sitter på plats. >>> Sätt i det inre och det yttre filtret på sina platser.
Miljöfilterduken kanske inte sitter på plastdelen och kondensorns framsida kan vara igensatt. >>> Sätt miljöfiltret på
plastdelen och placera det i filterhuset.
Miljöfiltret kanske inte har bytts trots att varningssymbolen lyser. ”Byt filtret.”

Luddfiltren kanske inte sitter på plats. >>> Sätt i det inre och det yttre filtret på sina platser.
Filtren kanske inte är monterade. >>> Montera luddfiltren (inre och yttre) eller miljöfiltret på sina platser.

Filtren kan vara smutsiga. Rengör det inre och det yttre filtret. Om du använder dubbla filter (inre och
yttre) vid luckan: >>> Kontrollera att båda filtren sitter på plats.
Kondensorns framsida kan vara smutsig. >>> Öppna sockelluckan, kontrollera området och se till att
det är rent.
Se avsnittet ”Underhåll och rengöring”.
Ta bort eventuella främmande föremål ur torktumlarens trumma.

Torktumlare / Bruksanvisning

Torktumlaren avger en ljudsignal.

Kondensorns framsida kan vara igensatt av ludd. >>> Rengör kondensorns framsida. Luddfiltren kanske inte sitter på
plats. >>> Sätt i det inre och det yttre filtret på sina platser.

Trumlampan tänds (modeller med trumlampa).

Om torktumlaren är ansluten till elnätet, på/av­/programväljaren är påslagen och luckan är öppen tänds lampan. >>>
Koppla ur torktumlaren eller vrid på/av­/programväljaren till läget Av.

Wi­Fi­ikonen blinkar kontinuerligt (modeller med HomeWhiz­funktion).

>>> Produkten kanske inte är ansluten till det trådlösa nätverket. Följ anvisningarna för att ansluta till nätverket.
Enheten som produkten använder för att ansluta till nätverket kan vara defekt. Kontrollera den. Produkten kan vara
utom räckhåll för Wi­Fi­nätverket.

Kontrollera följande om ”F L t” visas på displayen.

Om problemet kvarstår efter att du har följt anvisningarna i detta avsnitt, kontakta återförsälja­
ren eller en auktoriserad serviceverkstad. Försök aldrig att själv reparera en produkt som inte
fungerar.

Om en del av produkten är defekt kan du beställa en reservdel från närmaste auktoriserade
serviceverkstad genom att uppge produktens modellnummer.
Om produkten används med delar som inte är originaldelar kan funktionsfel uppstå. Tillverkaren
och återförsäljaren ansvarar inte för funktionsfel som orsakas av delar som inte är originaldelar.



9.1 Beställa reservdelar och professionell reparation
Reservdelar och reparationer kan beställas från POWERs kundtjänst (kontaktuppgifter finns i
slutet av den här bruksanvisningen). Ange torktumlarens modellnummer, som finns på märk­
skylten. Alla andra reparationer ska utföras av en auktoriserad serviceverkstad. Om du själv
reparerar andra delar eller låter reparera torktumlaren någon annanstans än hos en auktorise­
rad serviceverkstad kan det äventyra din säkerhet, orsaka brand, vattenskador eller elektriska
stötar och göra att garantin upphör att gälla.

9 Reparationer och reservdelar

Du kan själv utföra den rengöring och det underhåll som beskrivs i den här bruksan­
visningen. Du kan också själv byta följande delar: lucka, luckans packning, handtag,
luckans låsmekanism och gångjärn, luddfilter, luftfilter, yttre plastdelar och vattenbe­
hållare. Koppla alltid bort torktumlaren från elnätet före rengöring, underhåll eller byte
av delar. Reservdelar finns tillgängliga i minst 10 år efter att den sista enheten av
modellen har släppts ut på marknaden.



Vaara, joka voi aiheuttaa kuoleman tai loukkaantumisen

Lue käyttöopas.

Tärkeitä tietoja tai hyödyllisiä vinkkejä.

Varoitus kuumista pinnoista.

B Varoitus sähköiskun vaarasta.

Varoitus UV-säteilyn vaarasta

Varoitus palovamman vaarasta

Varoitus tulipalon vaarasta.

Hyvä asiakas,
Lue tämä käyttöopas ennen kuin käytät tuotetta!
Kiitos, että valitsit Point­tuotteen. Jotta saat uudesta tuotteestasi parhaan hyödyn, lue tämä
opas ja kaikki muut mukana tulleet asiakirjat huolellisesti ennen käyttöä.
Noudattamalla annettuja varoituksia ja ohjeita suojaat sekä itseäsi että tuotetta mahdollisilta
vahingoilta.
Säilytä tämä käyttöopas myöhempää tarvetta varten. Jos luovutat laitteen toiselle, anna tämä
opas sen mukana.

Tässä käyttöoppaassa käytetään seuraavia symboleja:

Pakkaus on valmistettu kierrätettävistä materiaaleista. Hävitä se paikallisten
kierrätysohjeiden mukaisesti.

HUOMIO Vaara, joka voi aiheuttaa aineellisia vahinkoja tuotteelle tai sen ympäristölle.

Symbolit ja huomautukset
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1 Turvallisuusohjeet

•	Käytä vain alkuperäisiä varaosia ja varusteita.

1.1 Käyttötarkoitus

•	Tuotetta ei ole suunniteltu ulkokäyttöön.

Tämä osio sisältää turvallisuusohjeet, joiden avulla vältetään
henkilövahinkojen ja aineellisten vahinkojen vaara.
• Yrityksemme ei vastaa vahingoista, jotka aiheutuvat näiden ohjeiden
laiminlyönnistä.

• Vain valtuutettu huoltoliike saa tehdä asennus­ ja korjaustyöt.

• Älä korjaa tai vaihda tuotteen osia, ellei sitä nimenomaisesti neuvota
käyttöoppaassa.

• Älä tee tuotteeseen muutoksia.

• Älä asenna tai käytä tuotetta paikassa, jossa se voi altistua pakkaselle tai
säälle. Pumppuun tai letkuihin jäätyvä vesi voi aiheuttaa vahinkoja.

• Käytä tuotetta vain vedellä pestyn pyykin kuivaamiseen ja tuulettamiseen,
kun pyykin hoito­ohjeessa sallitaan rumpukuivaus.

• Tätä tuotetta voivat käyttää yli 8­vuotiaat lapset sekä henkilöt, joiden
fyysiset, aistinvaraiset tai henkiset kyvyt ovat rajoittuneet tai joilta puuttuu
kokemusta ja tietoa, jos heitä valvotaan tai heitä on opastettu laitteen
turvalliseen käyttöön ja he ymmärtävät siihen liittyvät vaarat. Lapset eivät
saa leikkiä laitteella. Lapset eivät saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman
valvontaa.

• Alle 3­vuotiaat lapset on pidettävä poissa tuotteen luota, ellei heitä
valvota.

• Sähkölaitteet ovat vaarallisia lapsille ja lemmikeille. Lapset ja lemmikit eivät
saa leikkiä tuotteella, kiivetä sen päälle tai mennä sen sisään.

• Pidä tuotteen luukku kiinni myös silloin, kun tuotetta ei käytetä. Lapset tai
lemmikit voivat jäädä loukkuun laitteen sisään ja tukehtua.

• Lapset eivät saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.
• Pidä pakkausmateriaalit poissa lasten ulottuvilta. Loukkaantumis­ ja
tukehtumisvaara.

Kuivausrumpu / Käyttöopas

• Tuote on tarkoitettu vain kotitalouskäyttöön. Se ei sovellu
ammattikäyttöön.

1.2 Lasten, haavoittuvien henkilöiden ja lemmikkien
turvallisuus
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1.3 Sähköturvallisuus

1.5 Turvallisuus asennuksen aikana

•	Älä poista säädettäviä jalkoja.

• Pidä kaikki tuotteen kanssa käytettävät lisäaineet poissa lasten ulottuvilta.
• Katkaise virtajohto ja riko luukun lukko ennen tuotteen hävittämistä.

• Jos virtajohto on vaurioitunut, vaaratilanteiden välttämiseksi sen saa vaihtaa
vain valtuutettu huoltoliike tai pätevä ammattilainen.

• Älä jätä virtajohtoa tuotteen alle tai taakse. Älä aseta raskaita esineitä
virtajohdon päälle. Virtajohto ei saa taittua tai jäädä puristuksiin, eikä se saa
joutua kosketuksiin lämmönlähteiden kanssa.

• Älä käytä jatkojohtoa, haarapistorasiaa tai sovitinta tuotteen virransyöttöön.
• Tuotetta ei saa kytkeä ulkoiseen kytkinlaitteeseen, kuten ajastimeen, eikä
virtapiiriin, jonka sähköyhtiö kytkee säännöllisesti päälle ja pois.

• Pistotulpan on oltava helposti ulottuvilla. Jos tämä ei ole mahdollista,
sähköasennukseen on asennettava määräysten mukainen erotuskytkin
(esim. sulake tai pääkytkin), jolla tuote voidaan erottaa sähköverkosta.

• Älä koske pistotulppaan märin käsin.
• Kun irrotat laitteen sähköverkosta, vedä pistotulpasta, älä virtajohdosta.

• Tuote on painava. Älä nosta tai siirrä sitä yksin.
• Varmista, ettei tuote pääse putoamaan tai kaatumaan. Älä pudota tai
kolhi tuotetta kuljetuksen aikana.

• Älä siirrä tuotetta sen ulkonevista osista (kuten luukusta) kiinni pitäen.
• Siirrä tuotetta pystyasennossa. Jos se ei ole mahdollista, kallista tuotetta
oikealle (edestä katsottuna).

• Tarkista ennen asennusta, ettei tuotteessa ole vaurioita. Älä asenna
vaurioitunutta tuotetta.

• Aseta tuote kovalle, tasaiselle alustalle ja säädä se vaakaan säätöjaloilla.

Kuivausrumpu / Käyttöopas

• Irrota tuote sähköverkosta asennuksen, huollon, puhdistuksen,
korjauksen ja kuljetuksen ajaksi.

1.4 Turvallisuus kuljetuksen aikana
• Irrota tuote sähköverkosta ennen kuljetusta, tyhjennä vesisäiliö ja irrota
mahdolliset tyhjennysliitännät.

• Varmista ennen asennusta tämän käyttöoppaan tietojen avulla, että
sähkö­ ja vedenpoistoliitännät ovat asianmukaiset. Jos ne eivät ole, ota
yhteys pätevään sähköasentajaan tai putkiasentajaan tarvittavien
muutosten tekemiseksi. Nämä valmistelut ovat asiakkaan vastuulla.
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•	Älä asenna tuotetta paikkoihin, joissa lämpötila laskee alle 5 °C tai nousee yli 
35 °C.

• Älä tuki tuotteen ja lattian välistä rakoa esimerkiksi matolla, puulla tai
teipillä. Varmista, ettei matto tuki tuotteen pohjassa olevia
ilmanvaihtoaukkoja.

• Asenna tuote niin, että ilmanvaihtoaukot pysyvät avoimina.
• Asenna tuote hyvin tuuletettuun, pölyttömään tilaan.

• Älä asenna tuotetta syttyvien tai räjähtävien aineiden lähelle, äläkä säilytä
tällaisia aineita tuotteen lähellä sen ollessa käynnissä.

• Älä asenna tuotetta oven, liukuoven tai saranoidun oven taakse, jos ovi
voi estää tuotteen luukun avaamisen kokonaan.

• Asenna tuote paikkaan, jossa huolto ja puhdistus on helppo tehdä.
• Sijoita tuote takaosa seinää vasten (lämmittimellä varustetut mallit).
• Varmista tuotteen paikalleen asettamisen jälkeen, ettei sen takaosa
kosketa ulkonevia osia, kuten vesihanaa tai pistorasiaa.

• Jätä tuotteen ja kalusteiden reunojen väliin vähintään 1 cm:n rako.
• Noudata tämän käyttöoppaan poistoilmakanavan liitäntäohjeita
(poistoilmakanavalla varustetut mallit).

• Älä johda poistoilmaa kanavaan, jota käytetään kaasua tai muita
polttoaineita käyttävien laitteiden savukaasujen poistoon
(poistoilmakanavalla varustetut mallit).

• Älä liitä poistoilmaletkua lämmitysuuniin tai savuhormiin
(poistoilmakanavalla varustetut mallit).

• Liitä tuote maadoitettuun pistorasiaan, joka on suojattu tyypiltään ja
virraltaan sopivalla sulakkeella. Maadoituksen saa asentaa vain pätevä
sähköasentaja. Älä käytä tuotetta ilman paikallisten ja kansallisten
määräysten mukaista maadoitusta.

• Liitä tuote maadoitettuun pistorasiaan, jonka jännite, virta ja taajuus
vastaavat arvokilven arvoja.

• Älä liitä tuotetta pistorasiaan, joka on löysä, rikkinäinen, likainen tai
rasvainen tai joka voi joutua kosketuksiin veden kanssa.

• Käytä aina tuotteen mukana toimitettuja uusia letkuja. Älä käytä vanhoja
letkuja uudelleen äläkä jatka letkuja.

• Sijoita virtajohto ja letkut niin, etteivät ne aiheuta kompastumisvaaraa.

Kuivausrumpu / Käyttöopas
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Pesukoneen ja kuivausrummun asennustaulukko

60 cm TD --> WM≥50 cm / 54 cm TD --> WM>45 cm

1.6 Käyttöturvallisuus

Kuivausrumpu / Käyttöopas

• Jos tuote asennetaan pesukoneen päälle, laitteiden väliin on asennettava
asennussarja. Asennussarjan saa asentaa vain valtuutettu huoltoliike.

• Kun tuote on asennettu pesukoneen päälle, laitteiden yhteispaino
täytettyinä voi olla noin 180 kg. Sijoita laitteet tukevalle lattialle, joka
kestää tämän kuorman.

• Pesukonetta ei saa asentaa kuivausrummun päälle.

Asennussarjan tyyppi Syvyys (TD = kuivausrumpu, WM = pesukone)

Muovinen – 54/60 cm, hihnalla tai ilman

Muovinen – 46 cm, hihnalla tai ilman 46 cm TD ­­> WM≥54 cm

Hyllyllinen – 60 cm 60 cm TD ­­> WM≥50 cm

Hyllyllinen – 54 cm 54 cm TD ­­> WM>45 cm

• Kuivan pyykin enimmäismäärä on ilmoitettu kohdassa ”Tekniset tiedot”.

• Älä laita kuivausrumpuun pesemättömiä tekstiilejä.
• Pyykit, joissa on esimerkiksi ruokaöljyä, asetonia, alkoholia, bensiiniä,
kerosiinia, tahranpoistoainetta, tärpättiä tai parafiinia, on pestävä kuumalla
vedellä ja tavallista suuremmalla pesuainemäärällä ennen kuivaamista. Öljyiset
tekstiilit voivat syttyä itsestään, varsinkin jos ne kasataan tai taitetaan kuumina.

• Älä käytä kuivausrumpua, jos puhdistukseen on käytetty
teollisuuskemikaaleja.

• Älä kuivaa kuivausrummussa vaahtokumia (lateksivaahtoa),
suihkumyssyjä, vedenpitäviä tekstiilejä, kumipohjaisia tuotteita tai
vaahtokumitäytteisiä tyynyjä.

• Älä kuivaa kuivausrummussa pyykkiä, jossa on hiuslakan tai muiden
hiustenhoitotuotteiden jäämiä.

• Tyhjennä taskut ja poista niistä esimerkiksi tulitikut ja sytyttimet.
• Älä pysäytä kuivausrumpua ennen kuivausohjelman päättymistä, ellet ota
kaikkea pyykkiä nopeasti pois ja levitä sitä niin, että lämpö pääsee
haihtumaan.

• Kuivausohjelman viimeinen vaihe tapahtuu ilman lämpöä (jäähdytysvaihe),
jotta pyykki jäähtyy turvalliseen lämpötilaan.

• Käytä huuhteluaineita ja vastaavia tuotteita valmistajan ohjeiden
mukaisesti.

• Älä käytä kuivausrumpua ilman nukkasihtiä.
• Älä anna nukan kertyä kuivausrummun ympärille.
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• Huolehdi riittävästä ilmanvaihdosta, jotta muiden polttoainetta käyttävien
laitteiden, myös avotulisijojen, kaasut eivät virtaa takaisin huoneeseen
(poistoilmakanavalla varustetut mallit).

• Älä käytä tuotetta kaasulämmittimien tai savupiippujen lähellä, sillä
poistoilmakanava voi syttyä palamaan (poistoilmakanavalla varustetut
mallit).

• Älä nojaa tai istu avoimen luukun päällä, sillä tuote voi kaatua.
• Älä kiipeä tai seiso tuotteen päällä.
• Älä aseta avotulta (kuten kynttilöitä tai savukkeita) tuotteen päälle tai
lähelle. Älä säilytä syttyviä tai räjähtäviä aineita sen lähellä.

• Älä koske rumpuun sen pyöriessä.
• Tuotteen takaosa kuumenee käytön aikana. Älä koske laitteen takaosaan
kuivauksen aikana tai heti sen jälkeen (lämmittimellä varustetut mallit).

• Älä koske rummun sisäpintaan, kun lisäät tai poistat pyykkiä ohjelman
aikana. Rummun pinta on kuuma.

• Älä paina painikkeita terävillä esineillä (veitset, haarukat) tai kynsillä.
• Älä käytä viallista tai vaurioitunutta tuotetta. Irrota laite sähköverkosta (tai
katkaise virta sulakkeesta) ja ota yhteys valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

• Irrota tuote sähköverkosta, kun sitä ei käytetä.

Kuivausrumpu / Käyttöopas
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1.7 Turvallisuus huollon ja puhdistuksen aikana

• Älä käytä tuotteen puhdistukseen teräviä tai hankaavia välineitä.
• Älä käytä tuotteen puhdistukseen aineita, kuten saippuaa, pesuaineita,
bensiiniä, alkoholia tai vahaa.

• Nukkasihti on puhdistettava säännöllisesti. Puhdista nukkasihti ja
täyttöluukun sisäpinta jokaisen kuivauskerran jälkeen.

• Imuroi suodatinkotelon takana olevan höyrystimen ripoihin kertynyt nukka.
Jos puhdistat ripoja käsin, käytä aina suojakäsineitä. Älä koske ripoihin
paljain käsin, sillä ne ovat teräviä ja voivat aiheuttaa vammoja
(lämpöpumpulla varustetut mallit).

• Palo­ ja räjähdysvaaran vuoksi älä käytä anturien puhdistamiseen
liuottimia, puhdistuskemikaaleja, teräsvillaa tai vastaavia välineitä.

• Puhdista poistoilmakanava säännöllisesti (malleissa, joissa se on).
• Älä juo kondenssivettä.

Kuivausrumpu / Käyttöopas

• Älä pese tuotetta suihkuttamalla tai kaatamalla sen päälle vettä. Älä
koskaan käytä puhdistukseen painepesuria, höyrypuhdistinta tai letkua.

1.8 Valaistuksen turvallisuus
• Kun valaistuksen LED­valo tai lamppu on vaihdettava, ota yhteys
valtuutettuun huoltoliikkeeseen (valaistuksella varustetut mallit).
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2 Ympäristöohjeet

2.2 Tietoa pakkauksesta
Tuotteen pakkaus on valmistettu kierrätettävistä materiaaleista. Älä hävitä pakkausta
kotitalousjätteen mukana, vaan lajittele se ja vie paikallisten viranomaisten osoittamiin
pakkausten keräyspisteisiin.

2.3 EU­vaatimustenmukaisuusvakuutus

Kuivausrumpu / Käyttöopas

2.1 WEEE­direktiivin noudattaminen ja jätteiden hävittäminen
Tämä tuote on sähkö­ ja elektroniikkalaiteromusta annetun EU­direktiivin (2012/19/
EU) mukainen. Tuotteessa on sähkö­ ja elektroniikkalaiteromun (WEEE)
luokitussymboli. Tuote on valmistettu korkealaatuisista osista ja materiaaleista, jotka
voidaan käyttää uudelleen ja kierrättää. Älä hävitä tuotetta käyttöikänsä lopussa
tavallisen kotitalousjätteen mukana, vaan vie se sähkö­ ja elektroniikkalaitteiden
keräyspisteeseen. Lähimmän keräyspisteen saat selville paikallisilta viranomaisilta.
Kierrättämällä käytetyt tuotteet autat suojelemaan ympäristöä ja luonnonvaroja.

Järjestelmä sisältää R290­kylmäainetta, joka on syttyvää. Varmista, ettei järjestelmä
tai putket vaurioidu käytön tai kuljetuksen aikana.
Pidä tuote etäällä lämmönlähteistä ja avotulesta.

Älä hävitä tuotetta polttamalla.

Tämä tuote on kehitetty, valmistettu ja myyty kaikkien asiaankuuluvien Euroopan
unionin direktiivien turvallisuusmääräysten mukaisesti.
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84,6 cm / 86,6 cm*

Leveys 59,8 cm

Syvyys 67,3 cm

9 kg**

48 kg

Jännite

3.1 Tekniset tiedot

Kuivausrumpu / Käyttöopas

3 Kuivausrumpusi

Korkeus (min. / maks.)

Kapasiteetti (maks.)

Nettopaino (± 10 %)

Katso arvokilpi***Nimellisteho

Mallikoodi

Tuotetietokantaan tallennetut mallitiedot
löydät seuraavalta verkkosivustolta
hakemalla energiamerkinnässä olevalla
mallitunnisteella (*). https://
eprel.ec.europa.eu/screen/home

* Min. korkeus: korkeus säätöjalat sisään kierrettyinä.
Maks. korkeus: korkeus säätöjalat enimmilleen ulos kierrettyinä.
** Kuivan pyykin paino ennen pesua.
*** Arvokilpi on kuivausrummun luukun alla.

Kuivausrummun laadun parantamiseksi teknisiä tietoja voidaan muuttaa ilman
ennakkoilmoitusta.
Tämän käyttöoppaan kuvat ovat viitteellisiä, eivätkä ne välttämättä vastaa täysin
tuotettasi. Kuivausrummussa tai sen mukana toimitetuissa asiakirjoissa ilmoitetut
arvot on mitattu laboratoriossa asianomaisten standardien mukaisesti. Arvot voivat
vaihdella käytön ja ympäristöolosuhteiden mukaan.
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11

10

1

2

3

4

5

6

7

8
9

1. Yläpaneeli
2. Ohjauspaneeli
3. Luukku

6. Säädettävät jalat

8. Arvokilpi

3.3 Pakkauksen sisältö

3. Käyttöopas

9. Harja*

4. Jalkalevyn kahva
5. Ilmanvaihtoritilät

7. Jalkalevy

9. Nukkasihti
10. Vesisäiliö
11. Virtajohto

Kuivausrumpu / Käyttöopas

3.2 Yleiskuva

1. Tyhjennys­
letku*

6. Täyttö­
korkki*

2. Suodatin­
kotelon
varasieni*

7. Puhdas
vesi*

8. Tuoksu­
kapselit*

4. Kuivauskori*

5. Kuivauskorin
käyttöopas*

10.
Suodatin­
kangas*

* Lisävaruste – ei välttämättä mukana,
riippuu mallista.
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4	 Asennus

B

VAARA! 

•	 R290 on ympäristöystävällinen mutta 
syttyvä kylmäaine.*

Lue ensin ”Turvallisuusohjeet”!

4.1 Oikea asennuspaika
• Asenna kuivausrumpu tasaiselle ja tukevalle

alustalle.
• Kuivausrumpu on painava. Älä siirrä sitä

yksin.
• Käytä kuivausrumpua pölyttömässä ja

hyvin tuuletetussa tilassa.
• Älä tuki lattian ja kuivausrummun välistä

rakoa esimerkiksi matolla tai puulla.

• Kun kuivausrumpu on asennettu, sen
liitäntöjen on pysyttävä tukevasti
paikallaan. Varmista, ettei
kuivausrummun takaosa kosketa
ulkonevia osia, kuten vesihanaa tai
pistorasiaa.

• Jätä kuivausrummun ja kalusteiden
reunojen väliin vähintään 1 cm:n rako.

• Kuivausrumpu on suunniteltu toimimaan
+5 °C:n ja +35 °C:n välisessä
lämpötilassa. Käyttö tämän alueen
ulkopuolella voi heikentää toimintaa tai
vaurioittaa laitetta.

• Kuivausrumpua ei saa sijoittaa takaosa
seinää vasten.

• Laite sisältää R290­kylmäainetta.*

• Varmista, että kuivausrummun ilmanotto
on vapaa ja ilmanvaihto on hyvä.*

• Pidä avotuli poissa kuivausrummun
läheltä.*

Kuivausrumpu / Käyttöopas

HUOMIO

HUOMIO

HUOMIO

Älä aseta kuivausrumpua
virtajohdon päälle.

* Ohita seuraava varoitus, jos
tuotteessasi ei ole R290­kylmäainetta.

4.2 Kuljetustukien poistaminen

Poista kuljetustuet
ennen ensimmäistä
käyttökertaa.

Älä jätä rummun sisään
lisävarusteita tai
kuljetustukien osia.

Ennen kuin otat yhteyttä valtuutettuun
huoltoliikkeeseen asennusta varten, varmista
tämän käyttöoppaan avulla, että sähkö­ ja
vesiliitännät ovat valmiina. Jos eivät ole, ota
yhteys pätevään sähköasentajaan tai
putkiasentajaan tarvittavien muutosten
tekemiseksi.

Asennuspaikan valmistelu sekä
sähkö­ ja viemäriliitäntöjen
järjestäminen ovat asiakkaan
vastuulla.

Tarkista ennen asennusta, ettei
kuivausrummussa ole vaurioita.
Jos laite on vaurioitunut, älä
asenna sitä. Vaurioitunut tuote
aiheuttaa turvallisuusriskin.

Anna kuivausrummun seistä
paikallaan 12 tuntia ennen
ensimmäistä käyttökertaa.

Tuote sisältää kylmäainetta, ja
se voi vaurioitua, jos sitä
käytetään heti kuljetuksen
jälkeen. Anna tuotteen seistä
paikallaan 12 tuntia aina sen
siirtämisen jälkeen.

• Älä peitä kuivausrummun ilmanvaihtoritilöitä.
• Varmista, ettei kuivausrummun edessä ole

ovea (liuku­, sarana­ tai lukittavaa ovea),
joka voi estää luukun avaamisen kokonaan.
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4.3 Viemäriliitäntä

1

3 4

2

4.4 Jalkojen säätäminen

 

4.7 Lampun vaihtaminen

4.5 Kuivausrummun siirtäminen
• Tyhjennä kaikki vesi kuivausrummusta.
• Jos kuivausrumpu on liitetty suoraan

viemäriin, irrota letkuliitännät.

Jos kuivausrummussa on rummun valo:
Kun rummun lamppu tai LED­valo on
vaihdettava, ota yhteys valtuutettuun
huoltoliikkeeseen. Tuotteen lamppu ei sovellu
huoneen valaistukseen. Lamppu on
tarkoitettu helpottamaan pyykin turvallista
laittamista kuivausrumpuun. Laitteessa
käytetyt lamput kestävät vaativia olosuhteita,
kuten yli 50 °C:n lämpötiloja.

Kuivausrumpu / Käyttöopas

HUOMIO

Sen sijaan, että tyhjentäisit vesisäiliöön
kertyvän veden säännöllisesti, voit johtaa
veden suoraan viemäriin kuivausrummun
mukana toimitetulla tyhjennysletkulla.

Tyhjennysletkun liittäminen

1­2 Irrota
kuivausrummun
takana oleva
letku
vetämällä se
käsin irti. Älä
käytä
työkaluja.

3 Kiinnitä kuivausrummun mukana
toimitetun tyhjennysletkun toinen pää
siihen kohtaan, josta irrotit letkun.

4 Kiinnitä tyhjennysletkun toinen pää
suoraan viemäriin tai pesualtaaseen.

Tyhjennysletku on kiinnitettävä
enintään 80 cm:n korkeudelle.
Varmista, ettei tyhjennysletku
taitu, litisty tai jää puristuksiin
viemärin ja kuivausrummun
välissä.
Kiinnitä letku niin, ettei se
pääse irtoamaan paikaltaan.
Vuotava vesi voi aiheuttaa
vahinkoja.
Älä jatka tyhjennysletkua.

Tarkista, että vesi virtaa
riittävästi. Viemäriputki ei saa
olla suljettu tai tukossa.

Jos tuotteen mukana toimitetaan
lisävarustepakkaus, katso sen
tarkemmat ohjeet.

Kierrä jalkoja,
kunnes
kuivausrumpu on
vaakasuorassa ja
tukeva.

Kuivausrumpua suositellaan
siirrettäväksi pystyasennossa. Jos
se ei ole mahdollista, kallista sitä
oikealle edestä katsottuna. Odota
12 tuntia ennen kuin käytät
kuivausrumpua.

4.6 Laitteen äänet

Kompressorista voi
ajoittain kuulua
metallisia ääniä.
Tämä on normaalia.

Käytön aikana kertynyt vesi
pumpataan vesisäiliöön.
Pumppausääni on normaali.
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5	 Valmistelu 5.3 Pyykin valmistelu kuivausta varten

Lue ensin ”Turvallisuusohjeet”!

5.1 Kuivausrumpuun soveltuvat pyykit

5.2 Kuivausrumpuun 
soveltumattomat pyykit

Metallikaarituettuja
alusvaatteita ei saa kuivata
kuivausrummussa.
Irronneet kaaret voivat
vaurioittaa laitetta.
Arkoja brodeerattuja
tekstiilejä, puuvilla­ ja
silkkivaatteita, arvokkaita
tekstiilejä,
hengittämättömiä vaatteita
ja tylliverhoja ei saa kuivata
kuivausrummussa.

Esimerkiksi sytyttimet,
tulitikut, kolikot, metalliosat ja
neulat voivat vaurioittaa
rumpua tai aiheuttaa
toimintahäiriöitä. Tarkista siksi
pyykit.
Käännä metalliosia (esim.
vetoketjuja) sisältävät vaatteet
nurin.
Sulje vetoketjut, hakaset ja
soljet, nappaa napit kiinni ja
solmi kangasvyöt ja esiliinan
nauhat.

5.4 Energian säästäminen
• Linkoa pyykit pesun jälkeen suurimmalla

mahdollisella linkousnopeudella. Näin
kuivausaika lyhenee ja energiankulutus
pienenee. Lajittele pyykit tyypin ja
paksuuden mukaan. Kuivaa
samantyyppiset pyykit yhdessä.
Esimerkiksi ohuet keittiöpyyhkeet ja
pöytäliinat kuivuvat nopeammin kuin
paksut kylpypyyhkeet.

• Valitse ohjelma käyttöoppaan
suositusten mukaisesti.

• Älä avaa luukkua kuivauksen aikana,
ellei se ole tarpeen. Jos luukku on
avattava, älä pidä sitä auki pitkään.

• Älä lisää märkää pyykkiä
kuivausrummun ollessa käynnissä.

• Puhdista nukkasihti ennen jokaista
kuivauskertaa ja sen jälkeen.

• Varmista, että suodattimet ovat puhtaat.
Lisätietoja on kohdassa ”Huolto ja
puhdistus”.

• Jos mallissa on poistoilmakanava,
noudata käyttöoppaan kanavan
liitäntäohjeita ja puhdista kanava.

• Tuuleta kuivausrummun sijoitustilaa
hyvin kuivauksen aikana.

• Eko­ohjelma on energiatehokkain
ohjelma märän puuvillapyykin
kuivaamiseen, ja sitä käytetään
ekosuunnitteluvaatimusten mukaisuuden
arviointiin.

• Pidä täyttöluukku suljettuna, jotta
lämpöä ei hukkaannu.

Kuivausrumpu / Käyttöopas

HUOMIO

HUOMIO

HUOMIO

Pyykit, joita ei saa kuivata
rumpukuivaajassa, voivat
vahingoittaa laitetta ja itse
pyykkiä kuivauksen aikana.
Noudata pyykin hoito­
ohjeita. Kuivaa vain
pyykkejä, joiden hoito­
ohjeessa sallitaan
rumpukuivaus.

Ei rumpu-
kuivausta.
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5.5 Oikea täyttömäärä Alla olevat painot ovat esimerkkejä.

Pyykki Arvioitu 
paino (g)* Pyykki Arvioitu 

paino (g)*

Puuvillaiset 
vuodevaat-
teet (parivuo-
teeseen)

1500 Puuvillamekko 500

Puuvillaiset 
vuodevaat-
teet (yhden 
hengen vuo-
teeseen)

1000 Mekko 350

Lakana (pari-
vuoteeseen) 500 Farkut 700

Lakana (yh-
den hengen 
vuoteeseen)

350 Nenäliinat (10 
kappaletta) 100

Iso pöytäliina 700 T-paita 125

Pieni pöytä-
liina 250 Pusero 150

Lautasliina 100 Puuvillapaita 300

Kylpypyyhe 700 200

Käsipyyhe 350

Kuivausrumpu / Käyttöopas

HUOMIO

Jos tuotteeseen
laitetaan enemmän
pyykkiä kuin sen
enimmäiskapasiteetti
sallii, tuote ei
välttämättä toimi oikein
ja se voi aiheuttaa
aineellisia vahinkoja tai
vaurioitua. Noudata
kunkin ohjelman
enimmäistäyttömäärää.

• Kun täytät kuivausrummun valmistajan
ilmoittamaan ohjelmakohtaiseen
enimmäistäyttömäärään, säästät
energiaa.

Paita

*Kuivan pyykin paino ennen
pesua.
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6  Tuotteen käyttö

6.1 Ohjauspaneeli

SuodattimenSäiliö
täynnä

SilityskuivaKuivaus Kaappikuiva Kaappikuiva+

Lapsilukko Matala
lämpötila

Ajastettu
kuivaus

Nopeakuivaus

Rummun
valo

Kuivuusaste EasyCare SynteettisetPyyhkeet Puuvilla
Eko

Puuvilla Farkut Urheilu

Paidat

Pika Hygieeninen
kuivaus

Hygieeninen
raikastus

Päälle
/pois

Yöohjelma

Tuuletus Hygienia
(Lastenvaatteet+)

Bluetooth Vuodevaatteet

6.2 Symbolit

345 2678

1

1. Päälle/pois/ohjelmavalitsin.
2. Käynnistys­/valmiustilapainike.
3. Lopetusajan valintapainike.
4. Aikaohjelman valintapainike.

5. Matalan lämpötilan valintapainike.
6. Äänimerkin ja lapsilukon
valintapainike.
7. Rypistymiseneston valintapainike /

rummun valon painike.
8. Kuivuusasteen valintapainike.

Kuivausrumpu / Käyttöopas

Suodatinkotelon
/lämmönvaihtimen

puhdistus
puhdistus

Käynnistys/
tauko/

peruutus

Äänimerkki Valmis

Arat Peitot/
untuvavaatteet

Villansuojaus Untuva Wi-Fi Etä-
ohjaus

Lempeä
kuivaus

Ulkoilu

Suunnan-
vaihto

Rypistymis-
esto

Höyry Höyry-
taso 1

Höyry-
taso 2

Lisäkuiva

Seka

Lopetus
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•	 Avaa täyttöluukku.

 

6.3 Kuivausrummun valmistelu
• Kytke kuivausrummun pistotulppa pistorasiaan.

• Poista rummusta mahdolliset vierasesineet.
• Laita pyykit kuivausrumpuun liikaa

ahtamatta.
• Sulje täyttöluukku painamalla.

Kuivausrumpu / Käyttöopas

HUOMIO

Varmista, ettei
pyykkiä jää
täyttöluukun väliin.
Älä sulje luukkua
väkisin.

• Valitse ohjelma päälle/pois/
ohjelmavalitsimella. Kuivausrumpu
käynnistyy.

Ohjelman valitseminen päälle/
pois/ohjelmavalitsimella ei vielä
käynnistä ohjelmaa. Käynnistä
ohjelma painamalla käynnistys­/
valmiustilapainiketta.
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Ohjelman kuvaus
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 (m
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a)

Puuvilla 9 1000 280

9 1000 270

9 1000 195

4 800 95

6 1000 175

1,5 600 148

Yöohjelma 8 1000 225

Hellävarainen 4 800 75

- - -

Farkut 4 1200 150

2 1000 150

- 800 165

Kuivausrumpu / Käyttöopas

6.4 Ohjelma­ ja kulutustaulukko

Ohjelmat

Tällä ohjelmalla voit kuivata lämmönkestävät
puuvillatekstiilit. Valitse kuivausaste kuivattavan
pyykin paksuuden ja haluamasi kuivuuden mukaan.

Puuvilla Eko Kuivaa yksikerroksiset tavalliset puuvillatekstiilit
mahdollisimman taloudellisesti.

kosteiksi silittämistä varten (paidat, pöytäliinat).

Synteettiset
Tällä ohjelmalla voit kuivata kaikki synteettiset
tekstiilit. Valitse haluamasi kuivausaste.

Sekapyykki

Tällä ohjelmalla voit kuivata yhdessä synteettiset
ja puuvillaiset pyykit, jotka eivät päästä väriä.
Ohjelma sopii myös urheilu­ ja kuntoiluvaatteille.

Villansuojaus

Tällä ohjelmalla voit kuivata ohjeiden mukaan
pestyt villavaatteet, kuten neulepuserot. Ota
vaatteet pois koneesta heti ohjelman päätyttyä.

Tämän ohjelman aikana kuivausrumpu toimii
hiljaisimmin. Ohjelmalla voit kuivata puuvilla­ tai
sekakuituvaatteet hiljaa.

Tällä ohjelmalla voit kuivata arat tai käsinpestävät
vaatteet (silkkipuserot, ohuet alusvaatteet tms.)
matalassa lämpötilassa.

Ajastettu kuivaus

Voit valita 10–160 minuutin aikaohjelman, joka
kuivaa pyykin haluamaasi kuivuuteen matalassa
lämpötilassa. Kuivausrumpu toimii asetetun ajan
pyykin kuivuudesta riippumatta.

Tällä ohjelmalla voit kuivata farkkuhousut, ­
hameet, ­paidat ja ­takit.

Ulkoilu/urheilu

Tällä ohjelmalla voit kuivata synteettisistä,
puuvillaisista tai sekakuiduista valmistetut
vaatteet sekä vedenpitävät tuotteet, kuten
toiminnalliset takit ja sadetakit. Käännä vaatteet
nurin ennen kuivausta.

Peitot/untuvavaatteet

Tällä ohjelmalla voit kuivata yksitellen untuva­ tai
kuitutäytteisiä tekstiilejä, joiden hoito­ohjeessa
sallitaan rumpukuivaus, kuten peittoja, tyynyjä ja
takkeja. Käännä takit nurin ennen kuivausta.

Puuvilla, silityskuiva Kuivaa silitettävät puuvillapyykit hieman
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Paidat 1,5 1200 50

0,5 1200 50

Hygieeninen kuivaus 5 800 235

1,5 - 120

Energiankulutusarvot

Kuormitus (kg)
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E
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kW

h

9 1000 60% 1,22

9 1000 60% 1,00

4 800 40% 0,45

Kuivausrumpu / Käyttöopas

Kuivaa paidat hellävaraisemmin, jolloin ne
rypistyvät vähemmän ja niitä on helpompi silittää.

Pika Tällä ohjelmalla saat kaksi paitaa silitysvalmiiksi.

Tällä ohjelmalla voit kuivata pestyt tekstiilit, joille
haluat tavallista paremman hygienian
(vauvanvaatteet, alusvaatteet, pyyhkeet jne.).
Ohjelma parantaa hygieniaa lämmön avulla.

Hygieeninen raikastus

Tällä ohjelmalla voit raikastaa kuivia vaatteita ja
tekstiilejä, joiden hygieniaa haluat parantaa
pesemättä niitä. Ohjelma parantaa hygieniaa
lämmön avulla.

Ohjelmat

Puuvilla Eko*

Puuvilla, silityskuiva

Synteettiset, kaappikuiva

Jos kuivaat säännöllisesti puuvillapyykkiä enimmäiskuormalla (9 kg), suosittelemme liittämään
tyhjennysletkun, jotta kuivausrumpu ei pysähdy kesken ohjelman säiliön tyhjentämistä varten.
Katso kohta ”Viemäriliitäntä”.

* Yllä olevat arvot on mitattu vakio­olosuhteissa. Kulutusarvot voivat poiketa taulukon arvoista
pyykin tyypin, linkousnopeuden, ympäristöolosuhteiden ja jännitteen mukaan.



52

FI

Yleiset ohjelmat

Energiankulutus (kWh)

9 4:30 1,22

4,5 2:40 0,66

9 3:15 1,00

4,5 1:57 0,48

9 4:40 1,27

4,5 2:50 0,70

9 4:50 1,31

4,5 3:00 0,74

Puuvilla, kaappikuiva ++ 9 5:00 1,36

Puuvilla, kaappikuiva ++ 4,5 3:10 0,78

9 1:20 0,38

9 1:35 0,45

9 1:45 0,50

9 - -

Hellävarainen 2 1:15 0,30

1,5 2:28 1,30

Eri käyttötilat

Virrankulutus (W)

Virta pois päältä -tila 
(W) (jos olemassa)

Viivästetty käyttötila 
(W) (jos olemassa)

Valmiustila (W) (jos 
olemassa)

Valmiustila liitäntä-
toiminnolla (W) (jos 

olemassa)

0,30 4,00 - -

63

Kuivausrumpu / Käyttöopas

Ohjelmat Kapasiteetti
(kg)

Ohjelman kesto
(h:min)

Puuvilla Eko

Puuvilla Eko

Puuvilla, silityskuiva

Puuvilla, silityskuiva

Puuvilla, kaappikuiva

Puuvilla, kaappikuiva

Puuvilla, kaappikuiva +

Puuvilla, kaappikuiva +

Synteettiset, silityskuiva

Synteettiset, kaappikuiva

Synteettiset, kaappikuiva +

Synteettiset, kaappikuiva ++

Villansuojaus

Muiden kuin Eko­ohjelman arvot ovat vain suuntaa­antavia.

Kuivausjakson ilmaäänipäästö dB(A):
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6.5 Lisätoiminnot
Kuivuusaste

Rypistymisenesto

Lopetusaika

Rummun valo

6.6 Varoitusilmaisimet

Vesisäiliö

Varoitusilmaisin sammuu ja ohjelma jatkuu.

Voit kytkeä rypistymisenestotoiminnon päälle ja
pois painamalla rypistymiseneston
valintapainiketta. Jos et ota pyykkiä pois heti
ohjelman päätyttyä, voit estää pyykin
rypistymisen tällä toiminnolla.

Äänimerkki
Kuivausrumpu antaa äänimerkin, kun ohjelma
on valmis. Jos et halua äänimerkkiä, paina
äänimerkkipainiketta. Kun painat
äänimerkkipainiketta, merkkivalo sammuu eikä
äänimerkkiä kuulu ohjelman päättyessä.

Lopetusaikatoiminnolla voit siirtää ohjelman
päättymistä enintään 24 tuntia.
1. Avaa luukku ja laita pyykit koneeseen.

3. Paina lopetusajan valintapainiketta ja aseta
haluamasi viive. Lopetusajan merkkivalo
syttyy. (Kun painiketta pidetään painettuna,
lopetusaika muuttuu jatkuvasti.)

4. Paina käynnistys­/valmiustilapainiketta.
Lopetusajan laskenta alkaa. Näytetyn
viiveajan keskellä oleva ”:” vilkkuu.

Voit lisätä tai poistaa pyykkiä
lopetusajan laskennan aikana.
Näytetty aika on normaalin
kuivausajan ja viiveen summa.
Lopetusajan merkkivalo sammuu
laskennan päättyessä, kuivaus
alkaa ja kuivauksen merkkivalo
syttyy.

Lopetusajan muuttaminen
Jos haluat muuttaa aikaa laskennan aikana:
Keskeytä ja peruuta ohjelma
ohjelmavalitsimella. Valitse ohjelma ja aseta
lopetusaika uudelleen.
Lopetusajan peruuttaminen
Jos haluat peruuttaa lopetusajan laskennan
ja käynnistää ohjelman heti:
Keskeytä ja peruuta ohjelma
ohjelmavalitsimella. Valitse ohjelma ja paina
käynnistys/tauko­painiketta.

Voit sytyttää ja sammuttaa rummun valon
painamalla tätä painiketta. Valo syttyy, kun
painiketta painetaan, ja sammuu tietyn ajan
kuluttua.

Suodattimen puhdistus
Kun ohjelma päättyy, suodattimen
puhdistuksen merkkivalo syttyy.

Jos vesisäiliö täyttyy ohjelman aikana,
varoitusilmaisin alkaa vilkkua ja kone siirtyy
valmiustilaan. Tyhjennä tällöin vesisäiliö ja
käynnistä ohjelma painamalla käynnistys­/
valmiustilapainiketta.

Suodatinkotelon / lämmönvaihtimen
puhdistus
Varoitussymboli vilkkuu ajoittain
muistutuksena siitä, että suodatinkotelo on
puhdistettava.

Käynnistä ohjelma painamalla käynnistys­/
valmiustilapainiketta.
Käynnistys­/valmiustilan ja kuivauksen
merkkivalot syttyvät merkiksi siitä, että
ohjelma on käynnissä.

Kuivausrumpu / Käyttöopas

Kuivuusastepainikkeella säädetään haluttu
kuivuusaste. Ohjelman kesto voi muuttua
valinnan mukaan.

Voit valita tämän toiminnon vain
ennen ohjelman käynnistämistä.

Voit valita toiminnon ennen ohjelman
käynnistämistä tai sen jälkeen.

Matala lämpötila
Voit ottaa tämän toiminnon käyttöön vain ennen
ohjelman käynnistämistä. Valitse toiminto, jos
haluat kuivata pyykin tavallista matalammassa
lämpötilassa. Ohjelman kesto pitenee, kun
toiminto on käytössä.

Varoitusilmaisimet voivat vaihdella
kuivausrummun mallin mukaan.

2.�Valitse kuivausohjelma.

6.7 Ohjelman käynnistäminen
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6.8 Lapsilukko

6.9 Ohjelman vaihtaminen 
käynnistyksen jälkeen

Kuivausrummussa on lapsilukko, joka estää
ohjelman keskeytymisen, jos painikkeita
painetaan ohjelman aikana. Kun lapsilukko on
käytössä, kaikki ohjauspaneelin painikkeet
päälle/pois/ohjelmavalitsinta lukuun ottamatta
ovat pois käytöstä.
Ota lapsilukko käyttöön pitämällä
äänimerkkipainiketta painettuna 3 sekuntia.
Lapsilukko on poistettava käytöstä, jotta voit
käynnistää uuden ohjelman nykyisen päätyttyä
tai muuttaa ohjelmaa.
Poista lapsilukko käytöstä pitämällä samaa
painiketta painettuna 3 sekuntia.

Voit vaihtaa valitsemasi ohjelman toiseen
kuivausrummun käynnistymisen jälkeen.

Pyykin lisääminen tai poistaminen
valmiustilassa
Jos haluat lisätä pyykkiä kuivausrumpuun tai
poistaa sitä ohjelman käynnistymisen jälkeen:
• Siirrä kuivausrumpu valmiustilaan

painamalla käynnistys­/
valmiustilapainiketta. Kuivaus pysähtyy.

• Avaa täyttöluukku valmiustilassa ja sulje
se, kun olet lisännyt tai poistanut pyykit.

• Käynnistä ohjelma painamalla
käynnistys­/valmiustilapainiketta.

Kuivausrumpu / Käyttöopas

Kun lapsilukko on käytössä, näytön
lapsilukon merkkivalo palaa.

Kun lapsilukko on käytössä:
Kun kuivausrumpu on käynnissä tai
valmiustilassa, merkkivalot eivät muutu, vaikka
ohjelmavalitsimen asentoa muutetaan.

Jos ohjelmavalitsinta käännetään
kuivauksen aikana lapsilukon
ollessa käytössä, kuuluu kaksi
äänimerkkiä. Jos lapsilukko
poistetaan käytöstä ennen kuin
valitsin käännetään takaisin
alkuperäiseen asentoon, ohjelma
päättyy.

• Jos haluat esimerkiksi valita Lisäkuiva­
ohjelman Silityskuiva­ohjelman sijaan,
keskeytä ohjelma ja käännä päälle/pois/
ohjelmavalitsin Lisäkuiva­ohjelman kohdalle.

• Käynnistä ohjelma painamalla käynnistys­/
valmiustilapainiketta.

Jos lisäät pyykkiä kuivauksen
alettua, jo kuivunut pyykki voi
sekoittua märkään pyykkiin ja
pyykki voi jäädä kosteaksi
ohjelman lopussa.

Pyykkiä voi lisätä tai poistaa niin
monta kertaa kuin haluat. Tämä
kuitenkin keskeyttää kuivauksen
toistuvasti, mikä pidentää
ohjelman kestoa ja lisää
energiankulutusta. Siksi pyykit
kannattaa lisätä ennen ohjelman
käynnistämistä.
Jos valitset uuden ohjelman
kääntämällä ohjelmavalitsinta
kuivausrummun ollessa
valmiustilassa, käynnissä oleva
ohjelma päättyy.

Älä koske rummun sisäpintaan,
kun lisäät tai poistat pyykkiä
ohjelman aikana. Rummun pinta
on kuuma.
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6.10 Ohjelman peruuttaminen

6.11 Ohjelman loppu

Jos haluat peruuttaa ohjelman ja lopettaa
kuivauksen sen käynnistymisen jälkeen,
keskeytä ohjelma ja käännä päälle/pois/
ohjelmavalitsinta. Ohjelma päättyy.

Kun ohjelma päättyy, ohjelman tilanäytön Valmis/
Rypistymisenesto­ ja nukkasihdin puhdistuksen
merkkivalot syttyvät.
Täyttöluukun voi avata, ja kuivausrumpu on
valmis seuraavaan kuivaukseen.
Sammuta kuivausrumpu kääntämällä
päälle/pois/ohjelmavalitsin pois­asentoon.

6.12 Tuoksutoiminto
Jos kuivausrummussasi on tuoksutoiminto, katso sen
käyttöohjeet ProScent­käyttöoppaasta.

Kuivausrumpu / Käyttöopas

Kuivausrummun sisäosat ovat
erittäin kuumat, jos peruutat
ohjelman kesken kuivauksen.
Käynnistä siksi tuuletusohjelma,
jotta laite jäähtyy.

Jos rypistymisenesto on käytössä
eikä pyykkiä poisteta ohjelman
päätyttyä,
rypistymisenestotoiminto on
käynnissä 2 tuntia, jotta pyykki ei
rypisty. Rumpu pyörittää pyykkiä
10 minuutin välein rypistymisen
estämiseksi.
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7	  Huolto ja puhdistus

Lue ensin ”Turvallisuusohjeet”!

B

1.	Avaa 
täyttöluukku.

Puhdista täyttöluukun sisäpinta ja 
tiiviste.

7.2 Anturien puhdistaminen 

Puhdista anturien metalliset pinnat 4 
kertaa vuodessa. 

7.3 Vesisäiliön tyhjentäminen

Kondenssivesi ei ole juomakelpoista! 
Älä koskaan irrota vesisäiliötä 
ohjelman ollessa käynnissä!

3. Poista nukka ja kuidut käsin tai pehmeällä
liinalla.

4. Sulje nukkasihti ja aseta se takaisin
paikalleen.

1. Avaa kuivausrummun täyttöluukku.
2. Jos laite on kuuma kuivauksen jäljiltä,

anna sen jäähtyä.
3. Pyyhi anturien metallipinnat etikkaan

kostutetulla pehmeällä liinalla ja kuivaa ne.

Tyhjennä vesisäiliö jokaisen kuivauskerran
jälkeen.

Kuivausrumpu / Käyttöopas

Säännöllinen puhdistus pidentää tuotteen
käyttöikää ja vähentää yleisiä ongelmia.

Irrota laite sähköverkosta ennen
huolto­ ja puhdistustöitä
(ohjauspaneeli, runko jne.).

7.1 Nukkasihti / täyttöluukun sisäpinta

Pyykistä kuivauksen aikana irtoavat hiukset ja
kuidut kerääntyvät nukkasihtiin.

Puhdista nukkasihti ja täyttöluukun
sisäpinta jokaisen kuivauskerran
jälkeen.

Voit imuroida nukkasihdin paikan.

Nukkasihdin puhdistaminen:

2. Vedä
nukkasihti
ylös ja avaa
se.

Kuivausrummussa
on kosteusanturit,
jotka tunnistavat,
onko pyykki
kuivaa.
Anturien
puhdistaminen:

Älä käytä anturien metallipintojen
puhdistukseen metallisia välineitä.

Palo­ ja räjähdysvaaran vuoksi älä
käytä anturien puhdistamiseen
liuottimia, puhdistusaineita tai
vastaavia aineita!

Jos et tyhjennä vesisäiliötä, laite pysähtyy
seuraavan kuivauksen aikana säiliön
täyttyessä ja vesisäiliön varoitussymboli alkaa
vilkkua. Tyhjennä tällöin vesisäiliö ja jatka
kuivausta painamalla käynnistys­/
valmiustilapainiketta.
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2.	Tyhjennä vesisäiliö.

4.	Aseta vesisäiliö takaisin paikalleen.

Avaa suodatinkotelo 
painamalla painiketta.

7.5 Lauhduttimen puhdistaminen
Hiukset ja kuidut, joita nukkasihti ei ole
kerännyt, kerääntyvät ilmanohjaimen takana
olevan lauhduttimen metallipinnalle. Nämä
kuidut on puhdistettava säännöllisesti.
Jos lauhduttimen puhdistuskuvake vilkkuu,
tarkista metallipinta ja poista mahdolliset
kuidut. Tarkista lauhdutin vähintään 6
kuukauden välein.

Kuivausrumpu / Käyttöopas

Vesisäiliön tyhjentäminen:

1. Vedä vesisäiliö varovasti ulos lokerostaan.

3. Jos vesisäiliön suppiloon on kertynyt
nukkaa, poista se juoksevan veden alla.

7.4 Suodatinkotelon puhdistaminen
Nukka ja kuidut, jotka eivät jää nukkasihtiin,
kerääntyvät jalkalevyn takana olevaan
suodatinkoteloon.

Puhdista suodatinkotelo
jokaisen kuivauskerran jälkeen.

Suodatinkotelon puhdistaminen:

Avaa jalkalevy
vetämällä sen
painikkeesta.

Avaa ilmanohjaimen
kansi siirtämällä
salpoja.

Poista nukka ja
kuidut
suodatinkankaasta
käsin tai pehmeällä
liinalla.

Jos suodatinkankaan
pinnalle on
muodostunut
tukkeava kerros,
puhdista se käsin tai
ilmanohjaimen
harjalla.

Hiukset voi poistaa
suodattimista myös
pölynimurilla.

Sulje suodatinkotelo
niin, että se lukittuu.

Likaiset nukkasihdit ja
suodatinkotelot pidentävät
ohjelman kestoa ja lisäävät
energiankulutusta.

Avaa jalkalevy
vetämällä sen
painikkeesta.

Avaa ilmanohjaimen
kansi siirtämällä
salpoja.
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HUOMIO

Irrota harja vetämällä
sitä vasemmalle.
Puhdistusharjalla voit
puhdistaa
suodattimen,
lauhduttimen
metallipinnan ja
luukkuun kertyneet
kuidut.

Puhdistusharja on
asiakirjapussissa. Ota harja
pussista ja aseta se
säilytyspaikalleen
ilmanohjaimeen.

Poista kuidut
lauhduttimen
metallipinnalta
kostealla liinalla tai
ilmanohjaimessa
olevalla harjalla
ylös–alas­suunnassa.
Älä puhdista
sivuttaissuunnassa,
sillä se vaurioittaa
lauhduttimen
metallilevyjä.

Voit käyttää
puhdistukseen myös
harjasuuttimella
varustettua
pölynimuria. Ilman
harjasuutinta
pölynimuria ei
suositella.

Kun olet puhdistanut
suodattimen, luukun
ja lauhduttimen, vedä
harja oikealle ja
lukitse se paikalleen.

Aseta puhdistuksen
jälkeen ilmanohjaimen
kansi paikalleen, sulje
salvat ja sulje jalkalevy.

Voit puhdistaa rivat myös käsin,
kun käytät suojakäsineitä. Älä
puhdista ripoja paljain käsin.
Lauhduttimen rivat voivat
vahingoittaa käsiäsi.
Sivuttaissuuntainen puhdistus voi
vaurioittaa ripoja ja heikentää
kuivaustulosta.

Kun ilmanohjaimen kansi
irrotetaan, lauhduttimen edessä
olevassa muoviosassa voi
normaalisti olla vettä.

Jos tuulettimen
kanteen ja
jalkalevyyn on
kertynyt kuituja,
poista ne liinalla.

Älä kuormita
jalkalevyä sen
ollessa auki.

Älä käytä rummun
puhdistukseen hankaavia
aineita tai teräsvillaa.
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8	 Vianmääritys

Kuivaus kestää liian kauan.

Vesisäiliö voi olla täynnä. >>> Tyhjennä vesisäiliö.

Nukkasihdin (sisä­ ja ulkosihdin) huokoset voivat olla tukossa. >>> Puhdista pölynimurilla.
Lauhduttimen etuosa voi olla tukossa. >>> Puhdista lauhduttimen etuosa.
Koneen etuosan ilmanvaihtoritilät voivat olla tukossa. >>> Poista ilmanvaihtoa estävät esineet ritilöiden edestä.
Ilmanvaihto voi olla riittämätön, jos kuivausrumpu on asennettu pieneen tilaan. Avaa ovi tai ikkunat, jotta huoneen
lämpötila ei nouse liian korkeaksi.
Jos laitteessa on kosteusanturi:
Kosteusanturiin on voinut kertyä kalkkia. >>> Puhdista kosteusanturi.
Kuivausrummussa voi olla liikaa pyykkiä. >>> Älä täytä kuivausrumpua liian täyteen.
Pyykkiä ei ehkä ole linkottu riittävästi. >>> Linkoa pyykki pesukoneessa suuremmalla nopeudella.

Pyykkityypille ei ehkä ole käytetty oikeaa ohjelmaa. >>> Tarkista pyykin hoito­ohjeet ja valitse pyykille sopiva ohjelma
tai käytä pidempää ohjelmaa.
Nukkasihdin (sisä­ ja ulkosihdin) huokoset voivat olla tukossa. >>> Puhdista pölynimurilla. Lauhduttimen etuosa voi olla
tukossa. >>> Puhdista lauhduttimen etuosa.
Kuivausrummussa voi olla liikaa pyykkiä. >>> Älä täytä kuivausrumpua liian täyteen.
Pyykkiä ei ehkä ole linkottu riittävästi. >>> Linkoa pyykki pesukoneessa suuremmalla nopeudella.

Pistotulppaa ei ehkä ole kytketty pistorasiaan. >>> Varmista, että pistotulppa on kytketty.
Täyttöluukku voi olla auki. >>> Varmista, että täyttöluukku on kunnolla kiinni.
Ohjelmaa ei ehkä ole valittu tai käynnistys/tauko­painiketta ei ole painettu. >>> Varmista, että ohjelma on valittu eikä
laite ole valmiustilassa.
Lapsilukko voi olla käytössä. >>> Poista lapsilukko käytöstä.

Täyttöluukku ei ehkä ole kunnolla kiinni. >>> Varmista, että täyttöluukku on kunnolla kiinni.
Kyseessä voi olla sähkökatko. >>> Käynnistä ohjelma painamalla käynnistys­/valmiustila­/peruutuspainiketta. Vesisäiliö
voi olla täynnä. >>> Tyhjennä vesisäiliö.

Tyhjennysletku on voinut taittua. Jos kuivausrumpu on liitetty suoraan viemäriin, tarkista tyhjennysletku.

Kuivausrumpua ei ehkä ole kytketty päälle päälle/pois­painikkeella. >>> Tarkista, että kuivausrumpu on päällä.
Lamppu voi olla rikki. >>> Ota yhteys valtuutettuun huoltoliikkeeseen lampun vaihtamiseksi.

Nukkasihdit (sisä­ ja ulkosihti) voivat olla likaiset. >>> Puhdista pölynimurilla.
Nukkasihdin huokosiin on voinut muodostua tukkeutumista aiheuttava kerros. >>> Puhdista pölynimurilla.
Nukkasihtien (sisä­ ja ulkosihdin) huokosiin on voinut muodostua tukkeutumista aiheuttava kerros. >>> Puhdista
pölynimurilla. Nukkasihdit eivät ehkä ole paikallaan. >>> Aseta sisä­ ja ulkosihti paikoilleen.
Ympäristöystävällistä suodatinkangasta ei ehkä ole asennettu muoviosaan, ja lauhduttimen etuosa voi olla tukossa.
>>> Asenna ympäristöystävällinen suodatin muoviosaan ja aseta se suodatinkoteloon.
Ympäristöystävällistä suodatinta ei ehkä ole vaihdettu, vaikka varoitussymboli palaa. ”Vaihda suodatin.”

Kuivausrumpu / Käyttöopas

Pyykki on kosteaa kuivauksen jälkeen.

Kuivausrumpu ei käynnisty tai ohjelmaa ei voi käynnistää.

Ohjelma keskeytyi ilman syytä.

Pyykki on kutistunut, huopunut tai vaurioitunut.

Pyykkityypille ei ehkä ole käytetty oikeaa ohjelmaa. Tarkista vaatteiden hoito­ohjeet ja valitse niille sopiva ohjelma.

Täyttöluukusta valuu vettä.

Täyttöluukun sisäpinnalle ja tiivisteeseen on voinut kertyä nukkaa. >>> Puhdista täyttöluukun sisäpinta ja tiiviste.

Täyttöluukku aukeaa itsestään.

Täyttöluukku ei ehkä ole kunnolla kiinni. >>> Paina luukkua, kunnes kuulet sen napsahtavan kiinni.

Vesisäiliön varoitussymboli palaa tai vilkkuu.

Rummun valo ei syty (lampulla varustetut mallit).

Rypistymiseneston kuvake tai merkkivalo palaa.

Rypistymisenestotoiminto voi olla käytössä. >>> Sammuta kuivausrumpu ja ota pyykki pois.

Nukkasihdin puhdistuksen merkkivalo palaa.
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Nukkasihdit eivät ehkä ole paikallaan. >>> Aseta sisä­ ja ulkosihti paikoilleen.
Koneen suodattimia ei ehkä ole asennettu. >>> Asenna nukkasihdit (sisä­ ja ulkosihti) tai ympäristöystävällinen
suodatin koteloonsa.

Suodattimet voivat olla likaiset. Puhdista sisä­ ja ulkosihti.
Jos käytät täyttöluukun alueella sisä­ ja ulkosihtiä: >>> Varmista, että molemmat sihdit on asennettu.
Lauhduttimen etuosa voi olla likainen. >>> Avaa jalkalevy, tarkista alue ja varmista, että se on puhdas.
Katso kohta ”Huolto ja puhdistus”.
Poista kuivausrummusta mahdolliset vierasesineet.

Kuivausrumpu / Käyttöopas

Kone antaa äänimerkin.

Lauhduttimen varoituskuvake vilkkuu.

Lauhduttimen etuosa voi olla tukossa kuiduista. >>> Puhdista lauhduttimen etuosa. Nukkasihdit eivät ehkä ole
paikallaan. >>> Aseta sisä­ ja ulkosihti paikoilleen.

Rummun valo syttyy (lampulla varustetut mallit).

Jos kuivausrumpu on kytketty pistorasiaan, päälle/pois­painiketta on painettu ja luukku on auki, valo syttyy. >>>
Irrota kuivausrummun pistotulppa tai käännä päälle/pois­painike pois­asentoon.

Wi­Fi­kuvake vilkkuu jatkuvasti (HomeWhiz­toiminnolla varustetut mallit).

>>> Tuotetta ei ehkä ole yhdistetty langattomaan verkkoon. Muodosta yhteys verkkoon ohjeiden mukaisesti. Laite,
jonka kautta tuote muodostaa yhteyden verkkoon, voi olla viallinen. Tarkista se. Tuote voi olla Wi­Fi­verkon kantaman
ulkopuolella.

Jos näytössä näkyy ”F L t”, tarkista seuraavat asiat.

Jos ongelma ei ratkea tämän osion ohjeiden avulla, ota yhteys jälleenmyyjään tai valtuutettuun
huoltoliikkeeseen. Älä koskaan yritä korjata viallista tuotetta itse.

Jos jokin laitteen osa on viallinen, voit pyytää varaosaa lähimmästä valtuutetusta
huoltoliikkeestä ilmoittamalla laitteen mallinumeron.
Muiden kuin alkuperäisten varaosien käyttö voi aiheuttaa toimintahäiriöitä.
Valmistaja ja jälleenmyyjä eivät vastaa muiden kuin alkuperäisten varaosien aiheuttamista
toimintahäiriöistä.



9.1 Varaosien tilaaminen ja ammattikorjaus
Varaosia ja korjauksia voi tilata POWERin asiakaspalvelusta (yhteystiedot tämän käyttöoppaan
lopussa). Ilmoita laitteen mallinumero, joka on merkitty arvokilpeen. Kaikki muut korjaukset on
annettava valtuutetun huoltoliikkeen tehtäväksi. Jos korjaat muita osia itse tai korjautat laitteen
muualla kuin valtuutetussa huoltoliikkeessä, se voi vaarantaa turvallisuutesi, aiheuttaa tulipalon,
vesivahingon tai sähköiskun ja mitätöidä takuun.

9 Korjaukset ja varaosat

Voit tehdä itse tässä käyttöoppaassa kuvatut puhdistus­ ja huoltotoimet ja vaihtaa
itse seuraavat osat: luukku, luukun tiiviste, kahvat, luukun lukitusmekanismi ja
saranat, nukkasihti, ilmansuodattimet, ulkoiset muoviosat ja vesisäiliö. Irrota laite aina
sähköverkosta ennen puhdistusta, huoltoa tai osien vaihtoa. Varaosia on saatavilla
vähintään 10 vuotta mallin viimeisen laitteen markkinoille saattamisesta.
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